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Regeringens proposition till Riksdagen med rörslag till lag 
om handel med utsäde 

PROPOSITIONENS HUVUDSAKLIGA INNEHÅLL 

I denna proposition föreslås att det stiftas 
en ny lag om handel med utsäde med vilken 
den gällande lagen om handel med utsäde 
upphävs. 

Den gällande lagen om handel med utsäde 
stiftades när Finland anslöt sig till Europeis­
ka ekonomiska samarbetsområdet varvid 
lagen, frånsett vissa undantagsarrangemang, 
harmoniserades med Europeiska gemenska­
pens (EG) lagstiftning om utsäde. Undan­
tagsbestämmelsemas giltighetstid upphörde 
vid slutet av 1996 varefter de ändringar i 
lagen om handel med utsäde som föranletts 
av att giltighetstiden för undantagen upphört 
har gjorts för ett år i taget. I Europeiska ge­
menskapens direktiv om utsäde har i decem­
ber 1998 gjorts omfattande ändringar i fråga 
om produktion och marknadsföring av utsä­
de för att främja utsädesvarans fria rörlighet 
och för att förtydliga och modernisera lag­
stiftningen. 

Propositionens syfte är att genomföra änd­
ringarna i Europeiska gemenskapens direktiv 
om utsäde. A v sikten är att samtidigt revidera 
och modernisera lagstiftningen om handel 
med utsäde med beaktande av livsmedels­
ekonomins och utsädesbranschens nationella 
utvecklingsmål, de förändringsbehov som 
kommit fram i praktiken samt ändringar i 
den allmänna lagstiftningen, exempelvis 
krav som förorsakas av grundlagsreformen. 

Enligt lagförslaget grundar sig marknads­
föringen av utsäde på ett certifieringssystem, 
vilket är en vikti~ metod för att genomföra 
lagstiftningens mal. I propositionen föreslås 
att det på samma sätt som i den gällande 
lagstiftningen i regel endast skall vara tillåtet 
att marknadsföra certifierat utsäde vars äkt­
het och kvalitet har fastställts av en myndig­
het. Det skall endast vara tillåtet att avvika 
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från certifieringskravet i de fall som uttryck­
ligen bestäms i lagen. 

Lagen föreslås få bestämmelser om utsäde 
av sorter som modifierats genetiskt. Enligt 
förslaget får sådant utsäde endast produceras 
och marknadsföras om nödvändiga under­
sökningar och andra åtgärder för att konsta­
tera skadliga verkningar för människor och 
miljö har utförts. 

I propositionen föreslås att bestämmelserna 
om bedrivande av sådan verksamhet som 
hör till lagstiftningens tillämpningsområde 
och bestämmelserna om system för tillsyn, 
tvångsmedel och påföljder skall ändras jäm­
fört med den gällande lagen. Syftet med 
ändringarna är att modernisera bestämmel­
serna, klargöra tillsynssystemet och effekti­
vera s1stemen. För att främja laglydigheten 
föreslas det att anmälningsförfarandet i sam­
band med förpackningen av utsäde ändras 
till ett tillståndsförfarande. I avsikt att effek­
tivera systemet för tvångsmedel och påfölj­
der föreslås bland annat att möjligheterna att 
förbjuda marknadsföring av utsädespartier 
som strider mot bestämmelserna utvidgas. 
Dessutom förslås att lagens straffbestämmel­
ser ändras och att tillsynsmyndigheterna får 
möjlighet att under vissa förutsättningar ge 
en skriftlig anmärkning om brott mot lag­
stiftningen. I lagen skall fortsättningsvis ingå 
också ett strikt ansvar för säljaren av utsäde 
för det utsäde han säljer. Lagstiftningens 
myndighetsorganisation kvarstår oförändrad 
och kontrollcentralen för växtproduktion 
skall fortsättningsvis verka som huvudansva­
rig tillsyns- och certifieringsmyndighet. 

I propositionen föreslås att bestämmelser 
på lägre nivå än lag i regel utfärdas av jord­
och skogsbruksministeriet genom förord­
ningar, i praktiken främst i form av författ-
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ningar grupperade som hittills enligt växtart 
Lagen avses träda i kraft så snart som 

möjligt efter det att den har antagits och bli­
vit stadfäst. 
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ALLMÄN MOTIVERING 

l. Inledning 

Liberaliseringen av världshandeln och 
övergången till Europeiska Unionens (EU) 
inre marknad, har snabbt ändrat omvärlden 
för jordbruket och livsmedelskedjan i Fin­
land. I framtiden kommer livsmedlens kvali­
tet och säkerhet samt säkerställaodet och 
utvecklaodet av livmedelsproduktionens 
verksamhetsförutsättningar och konkurrens­
kraft att vara centrala nationella mål. Ut­
vecklingen inom utsädesbranschen är fast 
förankrad i det finländska jordbrukets och 
den finländska livsmedelsindustrins utveck­
lingsmöjli~heter och utvecklingsmåL Det är 
särskilt fraga om utvecklaodet av växtpro­
duktionen och utsädesproduktionen som lig­
ger till grund för den. 

Den inhemska livsmedels- och foderindu­
strin producerar internationellt konkurrens­
kraftiga livsmedel och produkter av god 
kvalitet. Grundförutsättningen för denna pro­
duktion är tillgången på förstklassiga rava­
ror. Tryggaodet av tillgången på råvaror och 
en lyckad djur- och växtproduktion baserar 
sig på högklassiga produktionsinsatser. Pro­
duktionen av råvaror i tillräckligt stor män~d 
och av tillräckligt god kvalitet utgår fran 
utsäde som till sin sort är känt och äkta, 
grobart, tillräckligt tungt, rent från sjukdo­
mar och o~räsfrön och är lämpligt för vårt 
lands förhallanden. För att säkerställa slut­
produktens kvalitet skall produktionskedjan 
och kontrollen av den vara utan luckor och 
spårbar och säkerställaodet av kvaliteten och 
ansvaret för produkternas kvalitet skall be­
tonas i samtliga skeden från primärproduk­
tion till konsument. På detta kvalitets- och 
kedjetänkande grundar sig Finlands nationel­
la kvalitetsstrategi för livsmedelsekonomin 
till vilken alla parter inom livsmedelspro­
duktionen har förbundit sig enligt målen för 
regeringsprogrammet och som nationellt har 
valts till en central metod att säkerställa kva­
liteten av finländska livsmedel och för att 
främja konkurrenskraften hos den inhemska 
livsmedelsproduktionen. I konkurrensfakto­
rerna betonas kvalitet och kvalitetssäkring 
som ett tilläggsvärde. 

De europeiska livsmedelssäkerhetskriserna 
har visat att riskerna i samband med livsme­
delsproduktionen bör kunna hanteras särskilt 
i primärproduktionen på nivån för produk-

tiansinsatser inom jordbruket. Produktionsin­
satserna har en mycket strategisk betydelse 
vid säkerställaodet av livsmedelskvaliteten 
och -säkerheten, eftersom verkningarna är 
omfattande om en skada inträffar. Detta har 
man redan länge känt till i Finland och pro­
duktionen, marknadsföringen och kvali­
tetskontrollen av produktionsinsatser inom 
jordbruket har reglerats i vårt land redan 
innan Finland anslöt sig till Europeiska 
unionen. Också under medlemskapet har 
Finland lyckats bibehålla den höga kvalitets­
nivån för produktionsinsatser, exempelvis 
foder, förökningsmaterial för växtproduk­
tion, bekämpningsmedel och $ödsel. Kvali­
tetsarbetet har betonat ett langsiktigt och 
aktivt tillvägagångssätt samt förebyggande 
åtgärder i början av livsmedelskedjan. Vikti­
ga principer i lagstiftningen har varit olika 
system för kvalitetsklasser och godkännande, 
inspektions- och tillsynssystem för säkerstäl­
lande av kvalitet, lämnande av uppgifter om 
produkter till köparen samt säljarens strikta 
ansvar för produkternas kvalitet. Dessa prin­
ciper betonas allt mer också inom gemen­
skapen. Förutom odlarens rättsskydd betonas 
konsumentskyddsfrågor och beaktaodet av 
konsumentens förväntningar. 

Frågor som gäller användning av bio- och 
genteknik inom jordbruket och livsmedelse­
konomin är för närvarande mycket aktuella. 
Användningen av gentekniska metoder i 
växtproduktionen är en viktig praktisk fråga 
särskilt när det gäller utsäde och Europeiska 
gemenskapen (EG) har också genom att ut­
veckla sin lagstiftning försökt finna lösning­
ar på problem i samband med ibruktagning­
en av nya tekniker. Utvecklingen och till­
lämpningen av gentekniken har lett till att 
genetiskt modifierade sorter (GM-sorter) av 
utsäde redan har kommit ut på marknaden. I 
USA har under de senaste åren odlats växt­
sorter av soja, majs och bomull vilkas skörd 
i viss mån har importerats också till den eu­
ropeiska marknaden. EG har enligt rådets 
direktiv om avsiktlig utsättning av genetiskt 
modifierade organismer i miljön (90/220/E­
EG) tagit ställning till ifrågavarande sorters 
införande på gemenskapsmarknaden. 

Enligt gemenskapens utsädeslagstiftning 
kan genetiskt förädlade sorter marknadsföras 
om deras utsättning bland människor och/el­
ler djur inte medför någon skada. Om an-
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vändning av genteknik skall dock informeras 
genom behörig utmärkning. För tillfället är 
vissa GM-sorter godkända på gemenskapsni­
vå. Efter gemenskapens godkännande skall 
medlemsstaterna besluta om beviljande av 
marknadsföringstillstånd, vilket förutsätter 
gemenskapens samtycke. Innan samtycke 
beviljas, skall den genetiskt modifierade sor­
ten godkännas för upptagande i den na­
tionella sortlistan, varefter den kan godkän­
nas för upptagande i EG:s gemensamma 
sortlista för odlingsväxter. 

I den finländska nationella sortlistan finns 
inga GM-sorter. Hittills har sådana sorter 
inte heller förekommit i Finland i sortprover 
och inga ansökningar om godkännande för 
upptagande i sortlistan har lämnats in. Som 
utgångspunkt för bedömningen i Finland har 
hållits den så kallade principen för trygg 
användning, enligt vilken marknadsfö­
ringstillstånd får beviljas för genetiskt modi­
fierade sorter endast om dess användning i 
livsmedel och foder vetenskapligt har kunnat 
bevisas vara trygg för människor och djur. 
Sintproduktens trygghet har betydelse vid 
trygghets bedömningen. 

Ovan nämnda strategiska frågor och ut­
gångspunkter har beaktats vid beredningen 
av lagförslaget som ingår i propositionen. 

2. Nuläge 

2.1 Produktion och handel med utsäde 

Växtproduktionen utgår från odling av för­
ädlade sorter som är anpassade till produk­
tionsområdets växt- och klimatförhållanden. 
De spannmålssorter som odlas i vårt land är 
till största delen förädlade i hemlandet. Vall­
växtsorter som förädlats utomlands har un­
der de senaste åren blivit vanligare i vallut­
sädesproduktionen. Sorterna av trädgårds­
växter och gräsmattsväxter är för det mesta 
utländska. 

Förutsättningen för en lyckad växtproduk­
tion är att det utsäde som används till sådd 
är känt i fråga om sorten, har rätt benäm­
ning och är sortrent. Utsädet skall också fyl­
la fastställda minimikrav för bruksvärdet 
bland annat i fråga om grobarhet och renhet. 

Utsädesproduktionens och -marknadernas 
omfattning påverkas av många faktorer, ex­
empelvis växtproduktionens omfattning, vä­
derleksförhållandena under växtperioden, 
utbudet av nya sorter och särskilt priset på 
köpt utsäde. Odlaren kan i stället för att kö-

pa utsäde få det utsäde han behöver också 
genom att iordningställa en del av den skörd 
han producerat till utsäde. Det utsäde som 
förekommer i utsädeshandeln produceras i 
allmänhet så att fröaffären ingår ett avtal 
med odlaren om produktion av utsäde. I av­
talet fastställs odlingssorten, utsädets kvali­
tetsklass och omfattningen av produktionen. 
Iordningställandet av skörden till utsäde 
sköts antingen av odlaren eller av fröaffä­
rens packeri där utsädet förpackas i minut­
försäljningsförpackningar. En del av odlarna 
packar själva det utsäde de producerat och 
marknadsför det direkt eller via en fröaffär. 
Denna andel utgör cirka 40 procent av allt 
certifierat utsäde. 

Utsädesproduktionen var som störst i slutet 
av 1980-talet, då den granskade arealen för 
utsädesproduktion var nästan 90 000 hektar. 
Produktionsarealen för utsäde minskade i 
början av 1990-talet ända fram till 1992 var­
vid den officiellt granskade produktionsarea­
len endast var 21 000 hektar. Under de se­
naste åren har efterfrågan på certifierat ut­
säde ökat och detta har också ökat den od­
lingsgranskade arealen för utsädesproduk­
tion. Under 1999 granskades sammanlagt 
42 800 hektar, varav andelen spannmål var 
31 800 hektar. 

Vid odling av spannmålsväxter var ande­
len köpt utsäde av det utsäde som användes 
för sådd i slutet av 1980-talet nästan 60 pro­
cent och mängden cirka 120 miljoner kilo. 
Mängden utsäde i utsädeshandeln har nume­
ra minskat till 50-60 miljoner kilo. För till­
fället är andelen certifierat utsäde cirka 30 
procent av allt utsäde som används. 

Merparten av det utsäde som används vid 
odling av vallväxter, 2-3 miljoner kilo, är 
certifierat utsäde som producerats i hemlan­
det. Det utsäde som används för gräsmattor 
importeras för det mesta från utlandet. A v 
det utsäde som 1999 användes för odling av 
potatis var 25 procent, dvs. cirka 22 miljo­
ner kilo certifierat utsäde. Det är i praktiken 
inte möjligt eller ändamålsenligt att i Fin­
land producera utsäde av sorter som används 
vid odling av trädgårdsväxter. Därför måste 
det utsäde som behövs skaffas utomlands, 
närmast i andra BU-medlemsstater. 

2.2 Lagstiftning och praxis 

Lagstiftning om handel med utsäde 

Lagen om handel med utsäde (233/1993), 
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som reglerar utsädeshandeln, har varit i kraft 
sedan 1993 och den har ändrats 1996, 1997, 
1998 och 1999. Den gällande lagen om han­
del med utsäde stiftades när Finland anslöt 
sig till Europeiska ekonomiska samarbets­
området varvid lagen, frånsett vissa undan­
tagsarrangemang, harmoniserades med EG:s 
utsädeslagstiftning. Undantagsarrangemang­
en gällde en övergångsperiod på fyra år som 
upphörde vid slutet av 1996 under vilken 
Finland skulle anpassa sitt utsädesproduk­
tionssystem för spannmål och vallväxter till 
gemenskapens utsädesproduktionssystem. 
Enligt undantagen fick Finland producera 
och marknadsföra utsäde av en handelsutsä­
desklass vars grobarhetskrav var lägre än 
vad som bestämdes i direktiven. Dessutom 
tilläts i produktionen av certifierat spann­
målsutsäde ett antal generationer som avvek 
från direktivet. Efter att övergångsperioden 
upphört harmoniserades Finlands lag om 
handel med utsäde med EG:s system, dock 
så att riksdagen har godkänt ändringarna av 
3 och 4 § lagen om handel med utsäde som 
temporära för ett år i taget. 

Med stöd av lagen om handel med utsäde 
har jord- och skogsbruksministeriet meddelat 
beslut om produktion, certifiering och salu­
förande av spannmålsväxter, vall- och foder­
växter, sättpotatis, sockerbeta, olje- och fi­
berväxter och grönsaker, sortlista över växt­
sorter, marknadsföring av växtsorter, publi­
cering av kontrollresultat för utsäde, bestå­
ende märkning av uppgifter som meddelas 
på förpackningen av utsädespartier av spann­
målsväxter, tillsyn av utsädeshandeln, offent­
liggörande av resultaten av tillsynen och om 
utförandet av odlingsgranskningar (jord- och 
skogsbruksministeriets föreskriftssamling nr 
22/1994, 23/1994, 2411994, 64/1994, 
36/1994, 58/1994, 2111994, 7311998, 
75/1998, 76/1998, 7811998 och 45/99 inklu­
sive ändringar). 

Enligt lagen om handel med utsäde får 
utsäde av de viktigaste odlingsväxtema en­
dast saluföras som certifierat. Med certifi­
kautsäde avses ett handelsparti av utsäde 
som officiellt har certifierats, vars försälj­
ningsemballage har förslutits officiellt och 
försetts med garantibevis efter att det vid 
granskningen av utsädesodlingen och kon­
trollen av ett officiellt prov på det iordning­
ställda partiet har konstaterats att utsädespar­
tiet är korrekt identifierat och sortrent och 
att det uppfyller kvalitetskraven. Jord- och 
skogsbruksministeriet för en lista över de 

sorter av de viktigaste växtartema som kan 
odlas på ett ändamålsenligt sätt i vårt land. 
Utsäde av de arter och sorter som tas upp i 
listan får i regel marknadsföras endast som 
certifierat. Det utsäde som marknadsförs 
skall dessutom uppfylla de förpacknings­
och märkningskrav som gäller bland annat 
utsädets garantibevis. En näringsidkare eller 
odlare som bedriver förpackande, marknads­
föring, import eller export av utsäde av de 
viktigaste växtartema, skall göra en skriftlig 
anmälan om sin verksamhet till kontrollcen­
tralen för växtproduktion samt över sin verk­
samhet föra ett register som behövs för till­
syn. Utsädets iordnin~ställare, förpackare 
och importör har ett sa kallat strikt ansvar 
för det utsäde de sålt. 

Praxis 

Kontrollcentralen för växtproduktion, som 
sköter den officiella granskningen av allt 
utsäde som är avsett för offentlig försälj­
ning, handhar kontrollen och tillsynen i sam­
band med verkstållandet av lagen om handel 
med utsäde. Kontrollen utförs som odlings­
granskning, laboratoriegranskning av prov 
av utsädespartiet samt vid högre kvali­
tetsklasser också som försöksfältgranskning 
av prov. Utländskt utsäde har i praktiken 
godkänts till försäljning utgående från kon­
trollbevis från utländska kontrollinrättningar. 

Produktionsperioden för utsäde börjar den 
l juli och upphör den 30 juni följande år, 
vilket datum också är den sista giltighetsda­
gen för garantibeviset. Tillsynen över pro­
duktionen av certifikatutsäde börjar redan 
före växtperioden när en anmälan om od­
lingsgranskning över en odling avsedd för 
certifikatutsäde görs upp för kontrollcentra­
len för växtproduktion. Under växtperioden 
utför en inspektör som utbildats och auktori­
serats av kontrollcentralen en officiell od­
lingsgranskning av utsädesodlingen. Vid 
produktionen skall följas kontrollcentralens 
anvisningar, vilka grundar sig på jord- och 
skogsbruksministeriets beslut och på interna­
tionella metoder. Från partier som används 
som stamutsäde sås på kontrollcentralens 
åkrar provrutor från vilka stamutsädets äkt­
het säkerställs. Efter skörden tar en av kon­
trollcentralen utbildad och auktoriserad offi­
ciell provtagare ett representativt prov av 
partiet, från vilket utsädespartiets kvali­
tetsegenskaper fastställs i kontrollcentralens 
laboratorium. Provet kan också tas med en 
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automatisk provtagare. Vid provtagaodet och 
laboratoriegranskningen följs Internationella 
Frökontrollorganisationens (IST A) regler och 
kvalitetssystem. Utsädespartiet certifieras 
och garantibevisen trycks om alla kvali­
tetskrav för utsädets äkthet och kvalitet upp­
fylls. 

När utsädesproduktionen var som störst i 
slutet av 1980-talet utfördes odlingsgransk­
ningar på i genomsnitt 70 000-80 000 hektar 
årligen. Under 1999 var odlingsgransknings­
arealen 43 000 hektar, varav den godkända 
arealen var 40 000 hektar. Orsaken till un­
derkännandet var i nästan hälften av fallen 
förekomst av flyghavre på odlingen eller i 
dess närhet. 

Frökontrollavdelningen vid kontrollcentra­
len för växtproduktion undersökte 12 000 
fröprov 1999 och av dem gjordes 28 000 
analyser. Största delen av analyserna gällde 
fastställande av grobarhet, renhet och fukt­
halt samt konstaterande av sjukdomar hos 
potatis. Nästan hälften av proven togs av 
spannmål, en femtedel vall- och vallbaljväx­
ter, närmare fem procent av potatis och res­
ten togs av trädgårdsväxter. Den tid som 
användes för att kontrollera ett fröprov var 
under 1999 i genomsnitt 13 dygn från regi­
strering fram till att grobarhetsresultatet blev 
klart. 

Övrig lagstiftning 

För produktionen av sättpotatis tillämpas 
förutom lagen om handel med utsäde lagen 
om kraven i fråga om potatisodling inom 
produktionsområdet för Centralen för utsä­
despotatis (35611995). Lagens syfte är att 
förhindra spridningen av växtförstörare samt 
trygga produktionen av sund och högklassig 
utsädespotatis i Finland. 

Lagen om bekämpning av flyghavre 
(178/1976) gäller åtgärder för att bekämpa 
flyghavre och förhindra spridning av den. 
Om flyghavre har påträffats på en utsädes­
odling, får utsäde från denna odling inte an­
vändas för sådd. Det samma gäller importe­
rat frö i vilket flyghavre har konstaterats. 
Närmare bestämmelser om förekomsten av 
flyghavre i frövara meddelas i de föreskrifter 
om produktionen av och kvalitetskraven för 
utsäde som utfärdats med stöd av lagen om 
handel med utsäde. 

Konsumentskyddslagen (38/1978) och där­
till hörande lagstiftning gäller handeln med 
frövara när en privat konsument köper pro-

dukter av en näringsidkare. Fröhandeln mel­
lan näringsidkare och odlare hör till körla­
gens (355/1987) tillämpningsområde. Båda 
lagarna är allmänna lagar i samband med 
vilka lagen om handel med utsäde tillämpas 
som kompletterande speciallag i fråga om 
produktemas kvalitet. 

2.3. Europeiska gemenskapens lagstiftning 

Utsädesdirektiv 

I EG:s medlemsstater är produktionen och 
marknadsföringen av utsäde ordnad enli$t 
gällande utsädesdirektiv. Direktiven är fran 
perioden 1966-1970 och de har senast änd­
rats 1998 genom rådets direktiv 98/95/EG 1

• 

Direktivens syfte är att förbättra och garan­
tera kvaliteten på det utsäde som marknads­
förs och sålunda främja växtodlingens pro­
duktivitet och frövarans fria rörlighet inom 
gemenskapen. 

Direktiven gäller de växtsorter som upp­
räknats i dem men regleringsgrunderna är de 
samma i olika direktiv. Det är tillåtet att in­
om gemenskapen marknadsföra utsädesparti­
er som certifierats av myndigheterna och 
som härstammar från förökningsmaterial 
som artens förädlare producerat. Genom cer­
tifiering av utsädet säkerställs att fröpartiet 
har korrekt sortbenämning, känt odlingsvär­
de och att sorten uppfyller minimikraven för 
bruksvärdet, exempelvis grobarhetskraven. 

Medlemsstatema skall ordna jämförande 
sortförsök och föra en lista över sorter som 
det enligt försöken är ändamålsenligt att od­
la. Sorter som godkänts för upptagande i 
medlemsstatemas nationella listor antecknas 
i kommissionens allmänna sortlista över od­
lingsväxter. Den allmänna listan täcker alla 
de sorter av odlingsväxter som räknats upp i 
utsädesdirektiven. Marknadsföring av utsäde 
av sorter som antecknats i den allmänna Iis-

1Rådets direktiv 98/95/EG av den 14 december 
1998 om ändring angående konsolideringen av 
den inre marknaden, genetiskt modifierade växt­
sorter samt växtgenetiska resurser, av direktiven 
66/400/EEG, 66/401/EEG, 66/402/EEG, 
66/403/EEG, 69/208/EEG, 70/457/EEG och 
70/458/EEG om saluföring av betutsäde, utsäde 
av foderväxter, utsäde av stråsäd, utsädespotatis, 
utsäde av olje- och spånadsväxter och utsäde av 
köksväxter samt om den gemensamma sortlistan 
för arter av lantbruksväxter 
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tan får, med undantag av sorter som modifi­
erats genetiskt, inte med sortmotiveringar 
begränsas i medlemsstaterna. Från så kallade 
tredje länder utanför EU är det tillåtet att 
importera endast sorter som antecknats i den 
allmänna listan. Import är tillåten endast 
från länder vilkas produktion och upprätthål­
lande förädling av sorter har erkänts av 
unionen som likvärdig med dess eget sys­
tem. Om det råder brist på utsäde som upp­
fyller direktivens krav, kan medlemsstatema 
få dispens att tillåta marknadsföring av sor­
ter som uppfyller lägre kvalitetskrav eller 
inte hör till gemenskapens allmänna sortlis­
ta. 

Rådets direktiv om marknadsföring av ut­
säde av stråsäd (661402/EEG) gäller produk­
tion, kvalitet, förpackning, märkning och 
kontroll av i direktivet uppräknade växtarter, 
som utsäde av vete, kom, havre och råg. 
Certifikatutsäde av odlingsväxter får produ­
ceras högst av två generationer efter basutsä­
det Marknadsföring av utsäde som certifie­
rats, packats och märkts enligt direktivet får, 
med undantag av sorter som modifierats ge­
netiskt, inte begränsas. Enligt direktivet kan 
medlemsstatema för sin egen utsädesproduk­
tion ställa ytterligare eller strängare krav än 
vad som bestäms i direktiven. I fråga om 
flyghavre kan man vid import av utsäde från 
ett område inom unionen få dispens att till­
lämpa strängare krav om en kampanj för be­
kämpning av flyghavre pågår och om sam­
ma krav följs i landets egen produktion. Fin­
land har fått en sådan dispens i anslutnings­
fördraget. 

Rådets direktiv om marknadsföring av be­
tutsäde, utsäde av foderväxter, potatis, olje­
och fiberväxter samt köksväxter 
(661400/EEG, 66/401/EEG, 66!403/EEG, 
691208/EEG och 70!458/EEG) gäller de väx­
tarter som räknas upp i dem. Direktivets in­
nehåll motsvarar i huvudsak direktivet om 
utsäde av stråsäd. Det är i regel endast till­
åtet att marknadsföra utsäde certifierat enligt 
direktivet, men utsäde av vissa foder- och 
grönsaksväxter kan marknadsföras som ut­
säde som hör till en kvalitetsklass som inte 
certifierats. Dessa är sådana arter för vilka 
det inte finns sorter. Innan direktiven ändra­
des 1998, var det tillåtet att producera foder­
växter i fyra generationer efter basutsädet I 
direktivet om utsäde av grönsaksväxter be­
stäms också om sortlistan för grönsakssorter. 

Rådets direktiv om den gemensamma sort­
listan för lantbruksväxter (701457/EEG) gäl-

ler gemenskapens gemensamma sortlista för 
strå-, foder-, olje- och fiberväxter samt sor­
ter av betor och potatis. Det är inte tillåtet 
att för i listan antecknade sorter, med undan­
tag av utsäde som modifierats genetiskt, 
ställa marknadsföringsbegränsningar som 
utgår från sorten. I den gemensamma listan 
upptas sorter som i minst en medlemsstat är 
godkända för upptagande i den nationella 
sortlistan över certifierade sorter. Godkän­
nandet skall i regel basera sig på officiella 
sortprov. En förutsättning för godkännandet 
är att sorten är åtskiljbar, beständig och en­
hetlig och har ett tillräckligt odlings- och 
bruksvärde. 

Ändringar av utsädesdirektiven 

I EG:s utsädesdirektiv gjordes i december 
1998 omfattande ändringar i fråga om pro­
duktion och marknadsföring av utsäde 
(98/95/EY). Syftet med ändringarna var att i 
takt med förstärkningen av den inre markna­
den avlägsna handelshinder för den fria rör­
ligheten för utsäde. Dessutom var syftet att 
förtydliga och uppdatera utsädesdirektiven. 

Genom ändringarna blev direktivens till­
lämpningsområde i viss mån snävare. Av­
sikten är att direktiven inte längre skall till­
lämpas för utsäde som överlåts för en viss 
avtalsproduktion, exempelvis utsädespotatis 
för stärkelseproduktion, utsäde för produk­
tion av sockerbeta eller utsäde av oljeväxter 
avsedda för non food-produktion. I direkti­
vet kopplas begränsningen av tillämpnings­
området till marknadsföringsbegreppet, om 
vilket avsikten dock är att genom kommis­
sionens direktiv utfärda närmare bestämmel­
ser efter att kommissionen har hört med­
lemsstatema i ärendet. Beredningen av kom­
missionens bestämmelser för verkställandet 
pågår och det finns för tillfället ingen säker 
tidtabell för när den blir klar. 

I direktivändringarna har dessutom be­
stämts om grunderna för de förutsättningar 
enligt vilka genetiskt modifierade sorter och 
utsäde lämpligt för ekologisk odling kan sa­
luföras. Enligt direktivändringarna kan till­
stånd för marknadsföring av genetiskt modi­
fierat frömaterial beviljas endast under förut­
sättning att alla ändamålsenliga åtgärder för 
att undvika negativa effekter för människors 
hälsa och miljön har vidtagits. Om material 
som erhållits av växtsorter skall användas 
som livsmedel eller livsmedelsingrediens får 
det inte innebära fara för konsumenten, vil-
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seleda konsumenten eller i den mån skilja 
sig från de livsmedelsingredienser som de 
skall ersätta att normal konsumtion av dem 
kostmässigt skulle kunna vara till men för 
konsumenten. Utsäde av GM-sorter skall 
märkas ut på den etikett eller de dokument 
som medföljer. Medlemsstatema har dess­
utom förpliktats att säkerställa att de 
GM-sorter som godkänts till EG:s gemen­
samma sortlista för odlings- eller grönsaks­
växter har märkts ut tydli~t. Hittills har vis­
sa GM-sorter godkänts pa gemenskapsnivå. 
Efter gemenskapens godkännande beslutar 
medlemsstatema om beviljande av mark­
nadsföringstillstånd för sorten, vilket ännu 
förutsätter gemenskapens medgivande. Innan 
medgivande beviljas skall gensorten godkän­
nas för upptagande i den nationella sortlistan 
varefter den kan godkännas för upptagande i 
EG:s gemensamma sortlista. 

De övriga ändringarna av direktivet gäller 
bland annat generationsbegränsningar av 
foderväxter, minimistorleken av utsädespota­
tis samt vissa avvikelser i fråga om certifie­
ringssystemet. I fråga om vall- och foder­
växter skulle enligt direktivändringen endast 
certifiering av utsäde av första och för vissa 
baljväxter av andra generationen efter basut­
sädet vara tillåtet men till ändringen hör en 
övergångsperiod på fyra år. Utsädespotati­
sens minimistorlek skall vara sådan att den 
int~ kan passera ett 25 millimeters såll. 

Andringarna av utsädesdirektivet trädde i 
kraft den l februari 1999. Att kommissio­
nens verkställandebestämmelser i fråga om 
direktivets tillämpningsområde är halvfärdi­
ga har i flera medlemsstater, också i Fin­
land, försenat införandet av direktivet. 

Eftersom ändringar av utsädesdirektiven 
var anhängiga tog riksdagen i svaret på re­
geringens proposition om ändring av lagen 
om handel med utsäde (RP 211/1997 rd och 
RP 217 l 1998 rd) in ett uttalande enligt vil­
ket regeringen vid behandlingen av EU­
kommissionens nya förslag till rådets direk­
tiv om handel med utsäde, skall sätta som 
mål att Finland skall tillförsäkras villkor 
som medger åtgärder i syfte att säkerställa 
utsädesförsörjningen i vårt land och för att 
bevara den genetiska mångfalden för an­
vändbart utsäde på det sätt som riksdagen 
redan tidigare har förutsatt i enlighet med 
betänkandena från jord- och skogsbruk­
sutskottet (JsUB 2811992 rd och JsUB 
23/1996 rd). 

Enligt uttalandena anförde Finland som 

209119E 

krav i samband med BU-kommissionens di­
rektivförslag att man vid behov tillfälligt 
skall kunna sänka kvalitetskraven på utsäde 
nationellt. För Finland gäller detta särskilt 
kraven på grobarhet för utsäde eftersom 
EG:s kvalitetskrav i fråga om grobarhet un­
der de flesta växtperioderna är för höga för 
Finland. Rådet gjorde dock inte de ändringar 
i direktivet i fraga om kvalitetskravet som 
Finland krävde. I sitt utlåtande som bifogats 
direktivet konstaterar rådet dock att sådana 
utsädespartier som inte kan anses lämpliga 
för odling i ett land eller länder med oöver­
stigliga problem med tillgången på utsäde 
inte skall noteras. I utlåtandet konstateras 
dessutom att ett avvikande marknadsområde 
noggrant skall avgränsas och att behandling­
en av undantag skall skötas så fort som möj­
ligt. Jord- och skogsbruksministeriet har den 
9 juli 1999 sänt riksdagens stora utskott och 
jord- och skogsbruksutskottet ett brev som 
hänför sig till statsrådets skrivelse om änd­
ring av utsädesdirektivet (U 17/1995 rd) i 
vilket läget i fråga om ändringen av EG:s 
utsädesdirektiv har utretts. 

Danmark och Sverige 

I Danmark gäller en lag om handel med 
utsäde, utsädespotatis och plantor (Lov om 
handel med frö, kartofter og planter, 
834/18.12.1991). Lagen gäller allt förök­
ningsmaterial för odlingsväxter och skogs­
träd. Lagen är till sin form en fullmaktslag 
utgående från vilken jordbruks-, livsmedels­
och fiskeriministeriet kan utfärda bestäm­
melser för införande av EG:s bestämmelser 
bland annat om förökningsmaterialets sund­
het, kvalitet och ursprung samt om sortlistor, 
förpackande, märkning och tillsynsmyndig­
heter. Ministeriet kan ställa strängare kvali­
tetskrav än gemenskapen eller utfärda be­
stämmelser om andra växtarter än de som 
regleras av EG efter att ha diskuterat med 
huvudorganisationerna inom branschen. 

Ministeriet har med stöd av lagen medde­
lat beslut om stråväxter, rågvete, foder- och 
oljeväxter, grönsaksväxter, potatis och plan­
tor. I den inhemska handeln och importen 
från länder utanför unionen, skall följas 
strängare kvalitetskrav än EG:s bestämmel­
ser (danske kvalitetsregler). Vid export och 
import från medlemsstater i unionen tilläm­
pas minimikraven enligt EG:s bestämmelser 
(minimumkvalitetsregler). 

Kontrollen av utsäde handhas av Dan-
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marks direktarat för växter (Plantedirektora­
te), som fått fullmakt av ministeriet att ock­
så meddela närmare bestämmelser om pro­
duktion och kontroll av utsäde. Iordningstäl­
lande och förpackningsverksamheten för för­
säljning av utsädespartier skall registreras i 
utsädeskontrollanstalten. Utsädeskontrollan­
stalten utför kontrolluppgifter endast på be­
gäran av registrerade producenter. Pa basis 
av gemenskapens så kallade försök med 
egenkontroll är det möjligt för företagen in­
om utsädesbranschen i Danmark att själva ta 
prov och analysera dem under myndighets­
tillsyn. Certifiering av utsädespartier görs 
fortsättningsvis av myndighet. 

I Sverige gäller en lag om plombering av 
utsäde och om växtförädlingsavgift (Lag om 
statsplombering av utsäde och om växtför­
ädlingsavgift, SFS 1976:298). Lagen gäller 
frön avsedda för sådd med undantag av frön 
av skogsträd. Enligt lagen är certifiering en 
förvaltningsmässig åtgärd som omfattar kva­
litetskontrollen av utsäde, tillslutning av för­
v.ackningar och intyg över denna åtgärd. 
Over certifikatutsäde skall erläggas växtför­
ädlingsavgift. 

Med stöd av lagen har utfärdats en utsä­
desförordning (Utsädesförordnin~, SFS 
1993:1375). Enligt förordningen far utsäde 
inte utan certifiering överlåtas till någon som 
kan antas använda det till utsäde. Bestäm­
melsen gäller bland annat potatis, strå- och 
baljsäd samt de viktigaste foder- och olje­
växterna. Certifieringskravet gäller inte 
grönsaker om ifrågavarande utsäde uppfyller 
de krav på standardutsäde som ställs på det. 

Statens utsädeskontroll verkar som certifie­
ringsmyndighet. Också andra juridiska per­
soner kan få tillstånd att certifiera utsäde, 
med undantag av potatis. I Sverige kan för­
etagen inom utsädesbranschen av myndig­
heten ansöka om tillstånd för analys av 
prov. Analysresultaten övervakas av den 
verkställande myndigheten. 

3. Propositionens mål och de 
viktigaste förslagen 

3.1. Mål och medel 

Kvaliteten på jordbrukets produktionsinsat­
ser har stor betydelse för en lyckad produk­
tion, förutsättningarna för bedrivande av 
jordbruksnäring samt kvaliteten på livsme­
delsproduktionens råmaterial. Vid växtpro­
duktion utgår tillgången på en tillräcklig 

kvantitet högklassigt råmaterial från ett ut­
säde av god kvalitet som är lämpligt för 
växtförhållandena. För en lyckad produktion 
är det dessutom viktigt att den som köper 
utsäde får behövliga upp~ifter om utsädet. 
För att fullfölja dessa mal föreslås att det 
stiftas en ny lag om handel med utsäde som 
ersätter den gällande lagen om handel med 
utsäde. 

Den gällande lagen om handel med utsäde 
stiftades när Finland anslöt sig till Europeis­
ka ekonomiska samarbetsområdet varvid 
lagen, frånsett vissa undantagsarrangemang, 
harmoniserades med EG:s utsädeslagstift­
ning. Giltighetstiden för undantagsbestäm­
melserna upphörde vid slutet av 1996 var­
efter de ändringar i lagen om handel med ut­
säde som föranletts av att giltighetstiden för 
undantagen upphört har gjorts för ett år i ta­
get. I Europeiska gemenskapens direktiv om 
utsäde har i december 1998 gjorts omfattan­
de ändringar i fråga om produktionen och 
marknadsföringen av utsäde, för att främja 
utsädesvarans fria rörlighet och för att för­
tydliga och modernisera lagstiftningen. 

Propositionens syfte är att genomföra änd­
ringarna i EG: s direktiv om utsäde. A v sikten 
är samtidigt att reformera och modernisera 
utsädeslagstiftningen med beaktande av livs­
medelsekonomin och utsädesbranschens na­
tionella utvecklingsmål, ändringsbehov som 
framkommit i praktiken samt ändringar av 
den allmänna lagstiftningen, exempelvis de 
krav som den nya grundlagen (731/1999) 
ställer. Särskild uppmärksamhet har fästs vid 
en adekvat tillsyn och förhindrande av såda­
na brott mot lagstiftningen som förekommit 
i praktiken samt vid förtydligandet och mo­
derniseringen av de bestämmelser som gäller 
tillsynen. 

Som en viktig metod att genomföra lag­
stiftningens mål föreslås det att det i lagen 
bestäms om ett sådant certifieringssystem för 
handel med utsäde, som i gemenskapens 
utsädesdirektiv har ställts som utgångspunkt 
för marknadsföringen av utsäde. Lagför­
slaget överensstämmer också i övrigt med 
EG:s utsädesdirektiv och i den ingår de änd­
ringar av sakinnehållet som direktivändring­
arna förutsätter. I syfte att modernisera re­
gelverket och förtydliga tillsynssystemet be­
aktar bestämmelserna om användning av 
offentlig makt och om normgivning samt 
andra förvaltningsjuridiska bestämmelser i 
lagen, ändringarna i den allmänna lagstift­
ningen i anslutning till regleringen och de 
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allmänna utvecklingslinjerna för kontroll­
och tillsynsverksamhet. För att tillsynen 
skall kunna ordnas på ett ändamålsenligt sätt 
och för att förhindra brott mot lagstiftningen 
föreslås en utveckling och effektivering av 
lagstiftningens tillsyns-, tvångs- och på­
följdssystem. För att regelverket skall bli 
tydligare föreslås att strukturen och be­
stämmelsernas ordningsföljd i den föreslagna 
lagen delvis ändras till jämfört med den gäl­
lande lagen. 

3.2. De viktigaste förslagen 

I propositionen föreslås att marknadsfö­
ringen av utsäde, liksom i den gällande lag­
stiftningen, skall utgå från ett certifierings­
system. Om systemets ~runder föreslås stif­
tas i lagen. I systemet far utsäde huvudsakli­
gen marknadsföras endast som certifierat, 
varvid dess äkthet och kvalitet certifieras av 
myndigheterna. Det skall vara möjligt att 
avvika från certifieringskravet endast i de 
fall som uttryckligen bestäms i lagen. När­
mare bestämmelser om certifiering av utsäde 
och om marknadsföring i Finland av utsäde 
som certifierats i något annat land samt om 
kraven beträffande sortäkthet, kvalitet, pro­
duktion, hantering och lagring av certifierat 
eller icke-certifierat utsäde utfärdas av jord­
och skogsbruksministeriet genom förordning. 
Syftet är att enligt den ändrade gemen­
skapslagstiftningen begränsa förökningen av 
utsäde från generationer som följer basutsä­
det för stråsäd till två (för råg en genera­
tion), utsäde av vallväxter till en och för 
vissa utsäden av baljväxter till två generatio­
ner. Ministeriet utfärdar närmare bestämmel­
ser också om förpackande av utsäde som 
marknadsförs och om märkningen. 

Odlingsväxtens sort kan enligt gällande lag 
antecknas i sortlistan om den är klart åtskilj­
bar, beständig och tillräckligt enhetlig och 
om den har tillräckligt odlings- och bruks­
värde. Om godkännande av sorten beslutar 
fortsättningsvis enligt lagen om växtföräd­
larrätt (78911992) växtsortsnämnden. Närma­
re bestämmelser om godkännande av od­
lingsväxter för upptagande i sortlistan utfär­
das av jord- och skogsbruksministeriet ge­
nom förordning. Ministeriet kan dessutom 
begränsa marknadsföringen av en växtsort i 
Finland om sorten inte har tagits upp i den 
nationella eller gemensamma sortlistan eller 
om växtsundheten äventyras. 

Till lagen föreslås fogas bestämmelser om 

utsäde som modifierats med genteknik. En­
ligt förslaget får sådant utsäde produceras 
och marknadsföras endast om behövliga un­
dersökningar och övriga åtgärder för konsta­
terande av skadliga verkningar för männi­
skor och för miljön har utförts. Sorter som 
modifierats med genteknik skall märkas på 
ett behörigt sätt. 

I propositionen föreslås vissa ändringar i 
bestämmelserna för bedrivande av verksam­
het som hör till lagens tillämpningsområde 
samt i bestämmelserna om elt tillsyns-, 
tvångs- och påföljdssystem. Andringarna 
gäller modernisering av bestämmelserna, 
förtydligande av tillsynssystemet samt effek­
tivering av systemen särskilt för att förhin­
dra sådana brott och missbruk som har före­
kommit i praktiken. Marknadsföring, import 
och export av utsäde skall som hittills anmä­
las till tillsynsmyndigheterna och över verk­
samheten skall föras ett register för tillsy­
nen. För att effektivera iakttagandet av lag­
stiftningen föreslås anmälningsförfarandet i 
samband med förpackandet av utsäde ändras 
till tillståndsförfarande. I lagen skall fortsätt­
ningsvis ingå också utsädesförsäljarens så 
kallade strikta ansvar för det utsäde han säl­
jer. För att effektivera tvångs- och påföljds­
systemet föreslås en utvidgning av möjlig­
heterna att förbjuda marknadsföring av re­
gelstridiga utsädespartier. Dessutom föreslås 
att lagens straffbestämmelser ändras och till­
synsmyndigheten ges möjlighet att under 
vissa förutsättningar ge en skriftlig anmärk­
ning för brott mot lagstiftningen. Myndig­
heterna skall fortsättningsvis vid behov ha 
rätt att utfärda vite eller hot om tvångsutför­
ande för att effektivera ett marknadsförbud 
gällande utsäde eller att bestämma att ett 
utsädesparti skall förstöras eller föras ut ur 
landet vid hot om tvångsutförande. Myndig­
heterna kan påverka tillsynen av hur lagstift­
ningen följs också genom att offentliggöra 
resultaten av tillsynen. 

Myndighetsorganisationen bibehålls enligt 
förslaget, men bestämmelserna som gäller 
den görs tydligare, särskilt bestämmelserna 
om auktoriserade inspektörer och provtagare. 
Kontrollcentralen för växtproduktion skall 
fortsättningsvis verka som huvudansvarig 
tillsynsmyndighet och certifieringsmyndig­
het, som vid tillsynen får handräckning av 
arbetskrafts- och näringscentralernas lands­
bygdsavdelningar, kommunernas lands­
bygdsnäringsmyndigheter samt auktoriserade 
inspektörer och provtagare. Tullverket deltar 
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fortsättningsvis i tillsynen över importen av 
utsäde. 

I propositionen föreslås att närmare be­
stämmelser på en lägre nivå än lagnivå i 
regel utfärdas i form av jord- och skogs­
bruksministeriets förordningar. Dessa be­
stämmelser är en mycket detaljerad reglering 
av teknisk karaktär som huvudsakligen ingår 
direkt i gemenskapens utsädesdirektiv. Mi­
nisteriets bestämmelser skall som hittills hu­
vudsakligen ingå i författningar på lägre ni­
vå enligt växtartsgrupper. 

4. Propositionens verkningar 

4.1. Verlmingar i fråga om organisation 
och personal 

Propositionen har inga betydande verk­
ningar i fråga om organisation eller perso­
nal. 

Certifieringen av utsäde samt tillsynsupp­
gifterna enligt lagstiftningen om handel med 
utsäde hör fortsättningsvis i regel till kon­
trollcentralen för växtproduktion som får 
handräckning av arbetskrafts- och närings­
centralemas landsbygdsavdelningar, kommu­
nernas landsbygdsnäringsmyndigheter samt 
av kontrollcentralen auktoriserade inspektör­
er och provtagare, vilkas uppgift fortsätt­
ningsvis skulle vara att utföra största delen 
av odlings- och provtagningsgranskningen. 
Personalresurserna vid kontrollcentralen för 
växtproduktion skall i praktiken riktas i hög­
re grad än vad nu är fallet till en effektivare 
övervakning av att lagen iakttas, särskilt 
ifråga om tillsyn över marknaden och för­
packarna, vartill tillsynen skall göras effek­
tivare genom att utveckla planeringen av 
tillsynen och tillsynssystemet. I år har kon­
trollcentralen för växtproduktions frökon­
trollavdelnings tillsynsresurser ökats med två 
års verken. 

En mängdmåssig ökning av utsädespro­
duktionen kommer sannolikt under de när­
maste åren att öka kontrollcentralens behov 
av certifieringspersonal. Finland har beslutat 
att tillsvidare inte delta i det så kallade för­
söket med egenkontroll som är aktuellt inom 
i vilket provtagning och analysering av ut­
sädespartier i praktiken skulle kunna över­
föras delvis till utsädesförpackama. Beslutet 
baserar sig på en utredning (arbetsgruppsme­
moria JSM 1999: 19) av den egenkontrollar­
betsgrupp som jord- och skogsbruksministe­
riet tillsatte 1999, enligt vilken en övergång 

till försök med egenkontroll är oändamålsen­
ligt på grund av förhållandena i vårt land 
med beaktande bland annat av utsädets kva­
litet och kostnadsfaktorer samt utsädeshan­
delns volym. 

4.2. Ekonomiska verkningar 

Propositionen har inga väsentliga ekono­
miska verkningar jämfört med det gällande 
systemet enligt lagstiftningen. De medel som 
behövs för kontroll- och tillsynsåtgärder, 
anvisas årligen i statsbudgeten från huvud­
titeln för jord- och skogsbruksministeriets 
förvaltningsområde till ett moment avsett för 
finansiering av kontrollcentralen för växtpro­
duktions verksamhet. Jord- och skogsbruks­
ministeriet och kontrollcentralen för växtpro­
duktion styr arbetskrafts- och näringscentra­
lemas lansbygdsavdelningar i kontroll- och 
tillsynsuppgiftema. Kontrollcentralen ingår 
dessutom inom ramen för statsbudgeten av­
giftsavtal med andra instanser som den be­
fullmäktigat att utföra kontroll, närmast 
landsbygdscentralema. Utsädeskontrollens 
och tillsynens andel av verksamhetsutgifter­
na för kontrollcentralen för växtproduktion 
uppgick under 1999 till 14,1 miljoner mark 
och i budgeten för detta år har verksamhet­
sutgifterna uppskattats till 17 ,O miljoner 
mark. 

I propositionen föreslås ingen ändring av 
lagstiftningens avgiftssystem, utan för myn­
dighetemas prestationer tas ut av näringsid­
karna som avgifter enligt samma grunder 
som för närvarande. Inkasseringen av avgif­
ter utgår från lagen om grunderna för avgif­
ter till staten (15011992) utgående från vil­
ken närmare bestämmelser utfärdas av jord­
och skogsbruksministeriet genom förordning. 
För avgiftsbelagda offentligrättsliga presta­
tioner enligt lagen om handel med utsäde 
inkasserades 1999 avgifter för sammanlagt 
9,9 miljoner mark. 

De företag som bedriver växtförädlings­
verksamhet måste på grund av den ändring 
av EG:s direktiv som gäller generationsbe­
gränsningarna i fråga om vallutsäde och som 
kommer att börja tillämpas 2004 utvidga 
underhållsförädlingen av vallväxtsorter och 
producera mera basutsäde för utsädesproduk­
tionen. I certifieringssystemet för vallväxter 
får efter ändringen utsäde förökas av basut­
säde som producerats av förädlaren endast i 
en generation. Odlarna deltar dock mera än 
tidigare i finansieringen av växtförädlingen 
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genom växtförädlingsavgifter som tas ut för 
användning av så kallat eget utsäde. 

5. Beredningen av propositionen 

Lagförslaget har beretts som tjänsteupp­
drag vid jord- och skogsbruksministeriet i 
samarbete med kontrollcentralen för växtpro­
duktion samt representanter för jord- och 
skogsbruksproducenter, växtförädlare och 
större fröaffärer. 

Om propositionsutkastet har begärts utlå­
tande av justitieministeriet, finansministeriet, 
handels- och industriministeriet, arbetskrafts­
och näringscentralernas landsbygdsavdel­
ningar i Birkaland, Egentliga Finland och 
Södra Osterbotten, Försörjningsberedskaps­
centralen, Kontrollcentralen för växtproduk­
tion, Centralen för utsädespotatis, A v ena Oy, 
Boreal Suomen kasvinjalostus, Lantbrukets 
Forskningscentra}, Tullstyrelsen, Maa- ja 
metsätaloustuottajien keskusliitto r.y, Svens­
ka Lantbruksproducenternas centralförbund 
r.f., Landsbygdscentralernas förbund r.f., 
Svenska lantbrukssällskapens förbund r.f, 
Siemenkauppiaitten yhdistys r.y., Hankkija­
Maatalous Oy, Kesko Ab, Mildola Oy, S.G. 
Nieminen Oy och T ilasiemen Oy. 

I remissutlåtandena betonades allmänt hur 
viktigt det är för utsädebranschen och ut­
vecklingen av växtproduktionen att det finns 
utsäde av god kvalitet som kan produceras 
till så förmånliga produktionskostnader som 
möjligt. Den nya lagen ansågs dels göra den 
nuvarande regleringen klarare och moderna­
re, dels ansågs den fasta kopplingen till ge­
menskapssystemet utgöra en nackdel. En 
effektivering av tillsynssystemet ansågs all­
mänt som nödvändigt, men samtidigt beto­
nades vikten av ett smidigt och kostnadsef­
fektivt kontrollsystem och myndighetsförfa­
rande. 

A v dem som gav utlåtande föreslog flera 
instanser som representerar utsädeshandeln 
samt jord- och skogsbruksproducenter och 
förädlare en ökad användning av egenkon-

troll i kontrollsystemet samt ansåg att certifi­
eringsmyndigheten i lagen skall fastställas 
friare sa att förutom kontrollcentralen för 
växtproduktion också andra instanser kan 
utföra certifiering av utsäde. Propositionen 
har inte till denna del ändrats på grund av 
utlåtandena särskilt mot bakgrunden av 
egenkontrollarbetsgruppens utredning som 
nämnts i avsnitt 4.1 i vilken frågor i anslut­
ning till egenkontroll utreddes detaljerat ut­
gående från utsädesunderhållets och hela 
utsädesbranschens nationella utvecklingsbe­
hov. Enligt gemenskapslagstiftningen kan 
certifiering av utsäde utföras endast av en 
certifieringsmyndighet. Det anses i nuläget 
motiverat att ta in en definition av certifie­
ringsmyndighet i lagen för att göra regle­
ringen klarare då det i Finland faktiskt inte 
finns andra laboratorier än kontrollcentralen 
för växtproduktion med färdighet för certi­
fiering. Ett kontroll- och certifieringssystem 
som består av en oberoende nationell myn­
di~het kan också i övrigt anses som ända­
malsenligt i finländska förhållanden för att 
säkerställa en högklassig utsädesproduktion. 

I utlåtandena ingick dessutom detaljerade 
ställningstaganden och förslag som delvis 
var motstridiga. De utvecklingsförslag som 
framförts i utlåtandena har i mån av möjlig­
het beaktats vid slutföraodet av proposi­
tionen. Särskild uppmärksamhet har fästs vid 
justitieministeriets synpunkter på de krav 
som den nya grundlagen ställer på reglering­
en. 

6. Andra omständigheter som inverkat 
på propositionens innehåll 

Finland har som medlem i EU varit skyl­
dig att samordna sin utsädeshandelslagstift­
ning med EG:s utsädesdirektiv och är skyl­
dig att införa ändringarna i EG:s direktiv 
inom utsatt tid. I fråga om innehållet i direk­
tiven hänvisas till det som framförts i avsnitt 
2.3. 

D ET ALJM OTIVERING 

l. Lagförslaget 

l kap. Allmänna bestämmelser 

l §. Syfte. Den inhemska livsmedels- och 
foderindustrin producerar livsmedel och pro­
dukter av hög kvalitet som också är interna-

tionellt konkurrenskraftiga. Grundförutsätt­
ningen för denna produktion är tillgången på 
förstklassig råvara. Tryggaodet av råvaror i 
tillräckligt stor mängd och av tillräckligt god 
kvalitet för växtodlingen utgår från ett utsä­
de med goda genetiska och tekniska egen­
skaper, som till sin sort är korrekt iden-
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tifierat och sortrent, grobart, tillräckligt 
tungt, fritt från sjukdomar och ogräsfrön och 
lämpligt för vårt lands förhållanden. För en 
lyckad produktion är det dessutom viktigt att 
den som köper utsädet får tillräckliga och 
korrekta uppgifter om det. 

För att genomföra de ovannämnda målen 
föreslås att det stiftas en ny lag om handel 
med utsäde som ersätter den gällande lagen 
om handel med utsäde. Lagens syfte är en­
ligt l § i lagförslaget att på samma sätt som 
i den gällande lagen upprätthålla en högklas­
si$ växtproduktion genom att främja till­
gangen på och användningen av utsäde som 
är av hög kvalitet och lämpligt för växtför­
hållandena i Finland. Till lagens syfte skall 
dessutom fogas en anmärkning om lämnan­
det av behövliga uppgifter om utsädet. 

2 §. Tillämpningsområde. Enligt l mom. 
tillämpas också denna lag på produktion, 
marknadsföring, import och export av utsäde 
för åker- och trädgardsväxter. 

I ändringar av EG:s utsädesdirektiv har 
direktivens tillämpningsområde till vissa de­
lar inskränkts när det gäller överlåtelse av 
utsäde som baserar sig på kontraktsodling. 
Syftet med ändringarna är att direktiven inte 
skall tillämpas på utsäde som överlåts för 
vissa typer av kontraktsodling, exempelvis 
utsädespotatis för produktion av stärkelse, 
utsäde för produktion av sockerbetor eller 
utsäde av oljeväxter för non food-produk­
tion. I direktiven har ändringen av tillämp­
ningsområde kopplats till begreppet mark­
nadsföring, men syftet är att närmare be­
gränsningar av bestämmelserna skall utfär­
das genom kommissionens direktiv efter att 
kommissionen hört medlemsstaterna i ären­
det. Beredningen av kommissionens bestäm­
melser om genomförande pågår och det 
finns ingen säker tidtabell för när de blir 
färdiga. Det är sannolikt att de kommer att 
ändras flera gånger efter att kommissionen 
utfärdat bestämmelserna. Därför föreslås det 
att jord- och skogsbruksministeriet i para­
grafen skall få befogenhet att genom förord­
ning utfärda närmare bestämmelser om till­
lämpningen av lagen då utsäde överlåts till 
en odlare med stöd av odlingskontrakt samt 
om villkoren för tillämpningen. I annat fall 
skulle det bli nödvändigt att ändra lagen 
även efter mindre ändringar av kommissio­
nens genomförandebestämmelser, vilket med 
beaktande av ändringarnas praktiska betydel­
se inte kan anses vara ändamålsenligt, sär­
skilt som medlemsstaterna i fråga om änd-

ringarna sannolikt inte kommer att ha någon 
nationell prövningsrätt. På grund av det som 
nämnts ovan skall normgivningsmakten till­
komma ministeriet. 

3 §. Definitioner. Här föreslås definieras 
de viktigaste begreppen som används i la­
gen: utsäde, marknadsföring, import, export, 
certifikatutsäde och genetiskt modifierat ut­
säde och näringsidkare. Definitionerna base­
rar sig huvudsakligen på gemenskapslagstift­
ningen. Införandet av enhetliga definitioner i 
lagen underlättar verkställandet av gemen­
skapsbestämmelserna och klargör tillämp­
ningen av lagen. 

2 kap. Marknadsföring av utsäde 

4 §. Certifikatutsäde. I paragrafen föreslås 
ingå bestämmelser om ett certifieringssystem 
för det utsäde som marknadsförs. Systemet 
utgår från gemenskapens utsädesdirektiv och 
om dess grunder föreslås bestämmas direkt i 
lagen. I den gällande lagen är det jord- och 
skogsbruksministeriets uppgift att bestämma 
om tillämpningen av certifieringssystem. 
Detta kan inte anses ändamålsenligt efter att 
Finlands undantagsarrangemang om certifie­
ringssystem, som avtalades i anslutningsske­
det, har upJ?hört. Eftersom bestämmelserna 
väsentligt paverkar näringsidkarnas rättighe­
ter och skyldigheter, förutsätter också be­
stämmelserna i den nya grundlagen re~;lering 
på lagnivå. I bestämmelserna föreslas inte 
några ändringar av sakinnehållet, utan lag­
förslaget motsvarar i detta hänseende jord­
och skogsbruksministeriets gällande beslut. 

Enligt l mom. skall det i regel endast vara 
tillåtet att marknadsföra certifikatutsäde, vars 
sortrenhet och tekniska kvalitet säkerställts 
av myndi~heterna. Det skall vara möjligt att 
avvika fran certifieringskravet endast i de 
fall som uttryckligen bestäms i lagen och 
som uttömmande räknas upp i 2 mom. Un­
dantagen skulle enligt gemenskapslagstift­
ningen gälla små mängder utsäde avsedda 
för vetenskapligt ändamål eller förädling 
samt små mängder av sorter avsedda för 
andra försöksändamål för vars del begäran 
om godkännande för upptagande i den na­
tionella växtsortlistan har ingetts förutsatt att 
de odlingsförsök som krävs har utförts under 
två växtperioder. Som icke-certifierat skulle 
det också vara möjligt att marknadsföra 
icke-sortbetecknat kommersiellt utsäde för 
produktion av vall- och foderväxter samt 
olje- och fiberväxter (bermudagräs, Phalaris 
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aquatica, vitgröe, ängslatyr, esparset, hornkl­
över, vicker, park-, nord- och fjällgröe, rör­
flen, foderlosta, getärt, vit sötväppling, bove­
te, sarepta-, vit- och svart senap, jordnöt, 
vallmo), standardutsäde av köksväxter, rå­
partier av utsäde som levereras för iordning­
ställande och förpackande samt i undantags­
förhållanden när man inte på annat sätt kan 
leverera tillräckligt med utsäde för att trygga 
utsädesunderhållet, spannmålsutsäde som in­
gått i försörjningsberedskapslager. 

I paragrafen föreslås att jord- och skogs­
bruksministeriet genom förordning skall 
meddela närmare bestämmelser om kraven 
på sortäkthet och kvalitet för certifierat ut­
säde och icke-certifierat utsäde, certifiering 
av utsäde, om marknadsföring av utsäde 
som certifierats i något annat land än Fin­
land, om marknadsföring av icke-certifierat 
utsäde samt om kraven beträffande produk­
tion, hantering och lagring av certifikatutsä­
de och icke-certifierat utsäde. Ifrågavarande 
bestämmelser utgör en mycket detaljerad 
reglering av teknisk karaktär och utgår hu­
vudsakligen direkt från EG:s direktiv. Enligt 
de krav som gäller sortäkthet skall utsädet 
till sin sort vara känt, rätt namngivet och äk­
ta. Man har exempelvis ställt kvalitetskrav 
för utsädets grobarhet, sundhet, renhet, fukt­
halt och frövikt. Enligt gällande bestämmel­
ser är kvalitetsklasserna för certifikatutsäde 
stamutsäde, basutsäde och certifikatutsäde. 
De fastställs enligt härstamning från basutsä­
det, partiäkthet och andra kvalitetsegenska­
per. Vid utsädesproduktion kan som stamut­
säde användas stamutsäde, basutsäde och 
den första generationen av certifikatutsäde. 
A v sikten är att huvudsakligen bibehålla re g­
leringen på lägre nivå oförändrad med un­
dantag av de direktivändringar som förut­
sättter genomförande, vilka bland annat har 
begränsat förökningen av utsäde från de ge­
nerationer som följer på basutsädet till två 
generationer för spannmålsutsäde, till en ge­
neration för vallväxter och till två generatio­
ner för vissa baljväxter, dock efter en över­
gångsperiod så att gräsfrö enligt det nuva­
rande systemet kan marknadsföras ännu fyra 
år från den tidpunkt när direktivändringarna 
har genomförts. 

5 ~· Sortlista. I paragrafen skall enligt för­
slaget ingå motsvarande bestämmelser om 
Finlands nationella sortlista för odlingsväxter 
som i den gällande lagen. Grunderna för och 
ordnandet av sortlistan motsvarar bestäm­
melserna om EG:s sortlistor. 

I l mom. ingår bestämmelser om grunder­
na för godkännande för upptagande i sort­
listan. Enligt förslaget godkänns en sort av 
en odlingsväxt för upptagning i sortlistan 
om den är klart åtskiljbar, beständig och 
tillräckligt enhetlig samt har ett tillräckligt 
odlings- och bruksvärde. Beslut om godkän­
nande av sorten fattas fortsättningsvis av den 
växtsortsnämnd som avses i lagen om växt­
förädlarrätt och som årligen publicerar en 
förteckning över godkända sorter. Marknads­
föring av sorter som inte ingår i den na­
tionella sortlistan får dock inte begränsas i 
Finland om sorterna ingår i EG:s gemensam­
ma sortlista för odlingsväxter som består av 
unionens medlemsstaters nationella sortlis­
tor. 

För att beakta kraven i grundla~en skall 
enligt förslaget i 2-4 mom. inga de be­
stämmelser om godkännandets giltighetstid 
och återkallande som för närvarande finns i 
jord- och skogsbruksministeriets beslut om 
en sortlista för växtsorter (jord- och skogs­
bruksministeriets föreskriftssamling nr 
21/1994). Eftersom upptagandet i sortlistan i 
hög grad påverkar näringsidkarens verksam­
hetsmöjligheter, skall som utgångspunkt med 
beaktande av regleringen av grundläggande 
rättigheter anses det faktum att dessa om­
ständigheter skall regleras i lag. Till sitt in­
nehåll motsvarar de föreslagna bestämmel­
serna de gällande bestämmelserna. 

Närmare bestämmelser om godkännande 
för upptagande i sortlistan, giltighetstid för 
och återkallande av godkännande, innehållet 
i och förande av sortlistan samt om förfaran­
den i frågan, skall enligt propositionen som 
för närvarande meddelas av jord- och skogs­
bruksministeriet genom förordning enligt 
fullmaktsbestämmelsen i 5 mom. Bestäm­
melserna i fråga är till sin betydelse av tek­
nisk karaktär och baserar sig i huvudsak på 
gemenskapsla~stiftningen. Syftet är att be­
stämmelser pa lägre nivå i sak motsvarar 
innehållet i jord- och skogsbruksministeriets 
i kraftvarande beslut om en sortlista för 
växtsorter. 

6 §. Marknadsföring av sorter. I Finland är 
det i vissa fall möjligt att marknadsföra ut­
säde av en sådan sort som inte har anteck­
nats i den nationella sortlistan. I gemen­
skapssystemet skall medlemsstaterna för det 
första i regel tillåta marknadsföring av sorter 
som antecknats i gemenskapens sortlista 
över odlingsväxter inom sitt område, även 
om de inte ingår i den nationella sortlistan. 
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För det andra är det i medlemsstatema i 
princip möjligt att certifiera också utsäde av 
en sort som inte ingår i den nationella sort­
listan, i praktiken i regel för export. För det 
tredje är det enligt 4 § i lagförslaget möjligt 
att under vissa omständigheter marknadsföra 
icke-certifierat utsäde för försöksanvändning 
om ansökan av godkännande av sorten har 
ingetts. För den som använder utsädet skulle 
det dock också i dessa fall vara viktigt att 
veta om sortens lämplighet för vårt lands 
odlingsförhållanden har utretts. Därför före­
slås i paragrafen i överensstämmelse med 
gällande lag att jord- och skogsbruksministe­
riet, efter att ha hört lantbruksproducenter 
och utsädehandel, genom förordning skall 
kunna bestämma om det vid marknadsföring 
av sorten skall meddelas hur dess lämplighet 
för växtförhållandena i Finland har utretts. 

7 §. Begränsningar i marknadsföringen av 
sorten. I bestämmelserna om begränsningar i 
marknadsföringen av sorten föreslås inga 
förändringar jämfört med den gällande la­
gen. Enligt l mom. kan jord- och skogs­
bruksministeriet begränsa marknadsföringen 
av en växtsort i Finland eller på ett bestämt 
område om sorten inte finns upptagen i den 
nationella sortlistan eller EG:s eller Euro­
peiska ekonomiska samarbetsområdets ge­
mensamma växtsortlista över odlingsväxter. 
Begränsningarna kunde även grunda sig på 
att växtsundheten riskeras. 

I 2 mom. ingår en specialbestämmelse om 
Europeiska ekonomiska samarbetsområdet i 
vilken det i fråga om förfarandet i samband 
med förbudet hänvisas till avtalet om upprät­
tande av europeiska ekonomiska samarbets­
området Enligt avtalet kan förbud i regel 
fastställas endast med tillstånd av EFTA:s 
tillsynsmyndighet som avses i avtalet. 

8 §. Genetiskt modifierat utsäde. Enligt 
avsnitt 2.3. och 3.2 i de allmänna motive­
ringarna föreslås i lagen införas sådana be­
stämmelser om produktion och marknadsfö­
ring av sorter av utsäde som modifierats ge­
netiskt, vilka följer de kompletteringar av 
EG: s utsädesdirektiv som gjorts i detta ske­
de. Enligt gemenskapslagstiftningen får ge­
netiskt modifierade sorter produceras och 
marknadsföras endast om behövliga åtgärder 
för konstaterande av negativa effekter för 
människors hälsa och miljön har vidtagits. 
Motsvarande bestämmelse föreslås ingå i 
l mom. Enligt gemenskapslagstiftningen 
skall om användande av genteknik dessutom 
informeras med behörig märkning. Närmare 

bestämmelser om märkning utfärdas med 
stöd av l O § av jord- och skogsbruksminis­
teriet genom förordning. 

I 2 mom. föreslås att närmare bestämmel­
ser om hur negativa effekter konstateras 
skall utfärdas av jord- och skogsbruksminis­
teriet genom förordning. Syftet är att i för­
ordningen ta in de krav, som föreskrivs i 
kommissionens genomförandedirektiv som 
är under beredning. I Finlands nationella 
sortlista finns för närvarande inga GM-sor­
ter. Hittills har sådana sorter inte heller i 
Finland ingått i sortprov och inga ansök­
ningar om godkännande för upptagande i 
sortlistan har lämnats in. I Finland kan 
GM-sorter marknadsföras först efter att de 
godkänts vid behandling enligt genteknikla­
gen (377/1995). Jord- och skogsbruksminis­
teriet kan i praktiken besluta om marknads­
föring av genetiskt modifierade sorter endast 
om sortens trygghet och duglighet har ut­
retts. Utgångspunkten för bedömningen av 
ärendet har i Finland varit den så kallade 
principen för trygg användning, enligt vilken 
marknadsföringstillstånd inte skall beviljas 
för en GM-sort innan dess användning i 
livsmedel och foder vetenskapligt har kunnat 
påvisas vara trygg för människor och djur. 
slutproduktens trygghet har betydelse vid 
trygghets bedömningen. 

9 §. Förpackande. Här fastställs allmänna 
bestämmelser om förpackande av utsäde av­
sett för marknadsföring. Bestämmelsen mot­
svarar huvudsakligen bestämmelserna i den 
gällande lagen. Enligt gemenskapslagstift­
ningen skall förpackningar av certifikatutsä­
de tillslutas officiellt eller under officiell 
kontroll. En officiell åtgärd kan utföras av 
en statlig myndighet eller under vissa förut­
sättningar av en offentligrättslig eller privat­
rättslig juridisk person under myndighetstill­
syn eller av en edsvuren fysisk person. 

Enligt l mom. skall utsäde som är avsett 
att marknadsföras i regel förpackas. För­
packningarna av certifikatutsäde skall förslu­
tas under övervakning av kontrollcentralen 
för växtproduktion eller på ett sätt som den­
na godtar. Bestämmelserna om tillslutning 
av förpackningar skulle gälla detaljer av tek­
nisk karaktär vid förslutning av förpackning­
ar. Metoderna för förslutning av förpack­
ningarna skall enligt utsädesdirektiven vara 
sådana att det är omöjligt att öppna dem 
utan att efterlämna spar. Kontrollcentralen 
för växtproduktion kan i enskilda fall att 
utsäde undantagsvis levereras oförpackat till 



RP 45/2000 rd 17 

en slutanvändare. Kontrollcentralens för 
växtproduktion prövningsrätt begränsas här­
vid av gällande gemenskapslagstiftning. 

Detaljerade bestämmelser om förpackande, 
som krav gällande förpackningar, deras stor­
lek och förslutning samt säljpartiemas stor­
lek och leverans av oförpackat utsäde till 
den slutliga användaren, utfärdas enligt 
2 mom. fortsättningsvis av jord- och skogs­
bruksministeriet genom förordning. 

10 §. Märkning. Bestämmelsen motsvarar 
bestämmelserna i den gällande lagen och i 
den föreslås jord- och skogsbruksministeriet 
få fullmakt att fastställa innehållet i de upp­
gifter som lämnas till köparen om utsädet 
och märkningen av förpackningar och utsä­
despartier samt om villkoren för användnin~ 
av förhandsuppgifter. Bestämmelserna pa 
lägre nivå kommer huvudsakli~en att bli 
oförändrade förutom att de ocksa skall om­
fatta bestämmelser om märkning av gene­
tiskt modifierat utsäde. Enligt gällande be­
stämmelser skall varje förpackning som 
marknadsförs förses med ett officiellt garan­
tibevis. Garantibeviset är en kupong eller 
dekal som fästs vid förpackningen eller som 
trycks direkt på förpackningen. För små för­
packningar kan användning av leverantörens 
garantibevis tillåtas. Garantibevisets färg 
fastställs enligt utsädets kvalitetsklass. De 
uppgifter som ingår i garantibeviset och de­
ras framställningssätt har noggrant fastställts 
i EG:s utsädesdirektiv. Av garantibeviset 
skall framgå utsädesklass, utsädets kvali­
tetsegenskaper och andra uppgifter om ut­
sädet, vem som utfärdat beviset, produk­
tionsland samt kemisk behandling av utsä­
det. För genetiskt modifierat utsäde skall i 
dokument som fästs vid eller följer med ut­
sädespartiet klart anges att sorten har modi­
fierats genetiskt. 

I EG:s utsädesdirektiv bestäms också om 
användningen av sådana förhandsgarantibe­
vis som allmänt används i Finland. För att 
påskynda leveransen av utsädet kan utsädet 
certifieras innan de officiella grobarhetsun­
dersökningarna är färdiga. Förutsättningen 
för användning av certifiering och förhands­
garanti är att det slutliga innehållet i för­
handsuppgifterna som meddelas köparen 
också omfattar grobarheten. För tillfället 
meddelar kontrollcentralen för växtproduk­
tion om avvikelser som förekommer i för­
handsgarantibevisen genom offentligt publi­
ceringsförfarande eftersom försäljama inte i 
praktiken regelmässigt har meddelat köparen 
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om dem. Bestämmelserna om villkoren för 
användning av förhandsuppgifter och publi­
cering av de slutliga uppgifterna utfärdas 
som nu av jord- och skogsbruksministeriet 
genom förordning. 

3 kap. Bedrivande av vemsamhet 

11 §. Förpackningstillstånd. I lagstiftning­
en om handel med utsäde ingick före 1993 
ett förpackningstillståndsförfarande. För att 
lätta upp tillståndsförvaltningen övergavs 
systemet i samband med den föregående 
totalreformen av lagstiftningen och ändrades 
till ett anmälningsförfarande. I praktiken har 
dock anmälningsförfarandet inte till alla de­
lar fungerat tillfredsställande, utan det har på 
utsädesmarknaden förekommit missbruk som 
inte har kunnat åtgärdas effektivt. För att 
förbättra utsädespartiemas kvalitet, säkerstäl­
la en adekvat produktion och skapa en ända­
målsenlig tillsyn, föreslås i paragrafen på 
nytt införas ett förpackningstillståndssystem. 

Enligt l mom. tillåts förpackande av ut­
säde endast med tillstånd av kontrollcentra­
len för växtproduktion. Tillstånd kan bevil­
jas för högst fem år i sänder. Innan tillstån­
det beviljas skall kontrollcentralen förrätta 
syn i sökandens lokaler för utredande av 
förutsättningarna för beviljande av tillstånd. 

Förutsättningarna för beviljande av till­
stånd bestäms i 2 mom. Förutsättningarna 
gäller verksamhetsidkarens anordningar och 
annan utrustning samt yrkeskunskap. Enligt 
3 mom. skall näringsidkaren meddela kon­
trollcentralen skriftligt om inledande och av­
slutande av verksamhet samt om ändringar i 
verksamheten. Närmare bestämmelser om 
beviljande av tillstånd, ansökningsförfaran­
det, tillståndskraven samt anmälningens in­
nehåll och anmälningsförfarandet utfärdas 
enligt 4 mom. av jord- och skogsbruksminis­
teriet genom förordning. 

Enligt 5 mom. kan kontrollcentralen åter­
kalla ett tillstånd om förutsättningarna för 
beviljande av det inte längre finns eller om 
tillstandshavaren avsiktligt marknadsför ut­
sädet i strid med certifieringskraven eller om 
den som svarar för verksamheten har dömts 
till straff för utsädeshandelsförseelse. 

12 §. Anmälningsplikt. I paragrafen före­
slås bestämmas om en näringsidkares anmäl­
ningsplikt vid inledande och avslutande av 
verksamhet i anslutning till handel med utsä­
de och om ändringar i verksamheten. Be­
stämmelsen motsvarar i stort bestämmelser-
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na i den gällande lagen med den förändring­
en att det för förpackande av utsäde inte 
längre krävs i paragrafen avsedd anmälan ef­
tersom förpackande enligt 11 § i lagförslaget 
kräver tillstånd. Anmälan skall skriftligt 
lämnas till kontrollcentralen för växtproduk­
tion. Jord- och skogsbruksministeriet utfär­
dar genom förordning närmare bestämmelser 
om innehållet i anmälan och om anmäl­
nin~sförfarandet. För bestämmelser på lägre 
niva planeras inga väsentliga ändringar jäm­
fört med den rådande situationen. 

13 §. skyldighet att föra register. I para­
grafen föreslås att näringsidkare som omfat­
tas av förpackningstillståndsförfarande och 
anmälningsskyldighet är skyldiga att föra ett 
register över sin verksamhet i anslutning till 
handel med utsäde för uppbevaring av de 
uppgifter som behövs vid tillsynen. Ifrågava­
rande uppgifter framgår inte nödvändigtvis 
av näringsidkarens bokföring enligt bok­
föringslagen (1336/1997). Genom förordning 
av jord- och skogsbruksministeriet meddelas 
fortsättningsvis närmare bestämmelser om 
registrets innehåll och uppläggning. På sam­
ma sätt som för närvarande kan registret i 
praktiken vara en förteckning eller någon 
annan motsvarande utredning. För bestäm­
melser på lägre nivå planeras inga väsentliga 
ändringar. 

14 §. Ersättningsskyldighet. Det föreslås 
att lagen bibehåller utsädessäljarens strikta 
ansvar för det utsäde som säljs. Den som 
iordningställer, förpackar och importerar ut­
sädet har fortsättningsvis ansvaret. 

Med strikt ansvar avses att säljaren, för­
utom för skador som avsiktligt eller på 
grund av vårdslöshet förorsakas köparen, 
skall ersätta köparen också skador som inte 
beror på vårdslöshet. Utan specialbestäm­
melse skulle ersättningsskyldigheten vid 
handel mellan näringsidkare fastställs enligt 
handelslagen och vid konsumenthandel en­
ligt konsumentskyddslagen. I dessa lagar är 
ersättningsansvaret delvis oberoende av 
vårdslöshet och delvis utgående från vårds­
lö~}let. 

A ven i fortsättningen är det motiverat att 
begränsa ersättningsskyldigheten när den av 
vilken ersättning krävs påvisar att det är san­
nolikt att det fel som förorsakat skadan inte 
fanns i utsädet när det levererades till mark­
naden. 

Den föreslagna bestämmelsen motsvarar 
de principer som riksdagen vid behandlingen 
av regeringens proposition våren 1997 med 

förslag till ändring av 9 § lagen om handel 
med utsäde (RP 39/1997 rd) har förutsatt att 
skall iakttas. Jord- och skogsbruksutskottet 
har i sitt betänkande (JsUB 6/1997 rd) fäst 
uppmärksamhet vid förhållandet mellan de 
gällande bestämmelserna för handel med 
utsäde samt bestämmelserna för handel med 
andra motsvarande jordbruksprodukter samt 
vid behovet av att reformera dessa bestäm­
melser. Utskottet ansåg att det inte i sak 
finns någon grund för att produktgruppsvis 
tillämpa från varandra avvikande bestämmel­
ser och att skillnaderna i praktiken förorsa­
kar endast onödig oklarhet och oordning. 
Riksdagen förutsatte att reformen av handeln 
med jordbruksprodukter fortsätter med en så 
enhetli~ skadeståndsreglering som möjligt 
som mal. På grund av riksdagens ställnings­
tagande har en skadeståndsbestämmelse som 
motsvarar bestämmelsen i 9 § lagen om han­
del med utsäde bland annat införts i foderla­
gen (396/1998). Säljarens ansvar i fråga om 
produktkvalitet betonas allt mera också på 
gemenskapsnivå. 

4 kap. Myndigheter 

15 §-18 §. Allmän styrning och tillsyn. 
Tillsynsmyndigheter.Certifieringsmyndighet. 
Auktoriserade inspektörer och prov tagare. 
Paragraferna innehåller bestämmelser om de 
myndigheter som sköter verkställigheten av 
och tillsynen över lagen. Förslaget motsvarar 
i sak bestämmelserna om behöriga myndig­
heter i den gällande lagen men paragraferna 
har författningstekniskt gjorts klarare och 
omdisponerats. Definitionen av den juridiska 
ställning samt de uppgifter, befogenheter 
och skyldigheter som andra personer än 
myndighetspersoner som anlitas för kontroll­
och tillsynsuppgifter har dessutom beaktats 
särskilt med hänsyn till bestämmelserna i 
124 § grundlagen. 

Avsikten är att i stort sett bevara arbetsför­
delningen mellan tillsynsmyndigheterna. En­
ligt bestämmelserna verkar som huvudansva­
rig tillsyns- och certifieringsmyndighet fort­
sättningsvis kontrollcentralen för växtpro­
duktion, som vid övervakningen får hand­
räckning av arbetskrafts- och näringscentra­
lemas landsbygdsavdelningar, kommunernas 
landsbygdsnäringsmyndigheter samt de in­
spektörer och provtagare som den skriftligen 
har bemyndigat och som den själv övervakar 
och som handlar under tjänsteansvar. I prak­
tiken kan innehållet i bemyndigandet samt 
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kompetenskraven och de övriga villkoren för 
de auktoriserade inspektörerna och provta­
garna variera enligt kontroll- eller tillsyn­
suppgift och verksamhetsort I tillsynen över 
importen av utsäde deltar fortsättningsvis 
tullverket. Kontrollcentralen för växtproduk­
tion styr verksamheten med hjälp av en årlig 
tillsynsplan enligt 20 § i lagförslaget. Jord­
och skogsbruksministeriet skall ansvara för 
den allmänna styrningen och tillsynen vid 
verkstäBandet av lagen. 

Det är i praktiken nödvändigt att använda 
auktoriserade inspektörer och provtagare i 
övervakningsuppgifter på grund av kontroll­
och övervakningsverksamhetens speciella 
karaktär och för att trygga en smidig och 
effektiv verksamhet. Verksamheten kan för­
utsätta brådskande åtgärder, verksamhetsom­
rådet är hela landet och verksamheten kan 
vara strängt tidsbunden. Att utvidga myndig­
hetsorganisationen så att den täcker hela 
verksamheten kan inte i det nuvarande läget 
anses ändamålsenligt och detta skulle i alla 
händelser kräva omfattande organisatoriska 
förändringar och betydande resursökningar 
för myndighetsverksamheten. I praktiken har 
landsbygdscentralernas rådgivare, som utfört 
odlingsgranskningar och tagit prov för kon­
troll och övervakningen, verkat som auktori­
serade inspektörer och provtagare. Enligt 
EG:s utsädesdirektiv kan officiella åtgärder 
förutom av myndigheter under vissa förut­
sättningar utföras av offentlig- och privat­
rättsliga juridiska personer samt i fråga om 
tilläggsuppgifter av edsvurna fysiska perso­
ner. 

5 kap. Kontroll och tillsyn 

19 §.Allmänna principer för organisering­
en av tillsynen. Här ingår bestämmelser om 
de allmänna principerna för organiseringen 
av tillsynen sasom objektivitet, regelbunden­
het och ändamålsenlighet samt om olika sätt 
och stadier vid genomförandet av övervak­
ningen. Närmare bestämmelser om prin­
ciperna utfärdas av jord- och skogsbruksmi­
nisteriet genom förordning. Syftet med be­
stämmelserna är att stödja en adekvat orga­
nisering av tillsynen och säkerställa en rät­
tvis och korrekt fördelad allokering av till­
synen. 

20 §. Tillsynsplan. Paragrafen innehåller 
en bestämmelse om den tillsynsplan som 
kontrollcentralen för växtproduktion årligen 
skall utarbeta om vilken bestäms närmare 

genom förordning av jord- och skogsbruks­
ministeriet. Med hjälp av tillsynsplanen kan 
kontrollcentralen, som har det huvudsakliga 
ansvaret för tillsynen, styra andra tillsyns­
myndigheter att följa principerna och målen 
för tillsynsverksamheten samt de årligen 
fastställda prioriterade områdena. Försök 
görs också att genom bestämmelser främja 
en långsiktig och planerad tillsyn samt öp­
penhet gentemot näringsidkarna. 

21 §. Rätt att utföra kontroller. I paragra­
fen föreslås bestämmas om tillsynsmyndig­
heternas samt de auktoriserade inspektörer­
nas och provtagarnas befogenheter vid utfö­
randet av kontroller. Tillsynen kan förutsätta 
bland annat tillträde till odlingar och utrym­
men i vilka det bedrivs sådan verksamhet 
som omfattas av lagen samt inspektion av 
dem. Dessutom skall det vid tillsynen vara 
möjligt att granska utsädet, transportmedel 
samt näringsidkarens bokföring och register 
och att avgiftsfritt ta prov som behövs för 
tillsynen. 

Tillsynsrätten föreslås, jämfört med den 
gällande lagen, begränsas på hemfridsskyd­
dade områden. Enligt förslaget får kontroll 
eller provtagning utföras på hemfridsskydda­
de områden endast om det finns grundad 
anledning att misstänka att någon gör sig 
skyldig till ett i den föreslagna lagen straff­
bart förfarande. Begränsningen är motiverad 
särskilt i fråga om befogenheter för auktori­
serade inspektörer och provtagare, men det 
har inte heller ansetts motiverat att bevilja 
mera omfattande fullmakter för tillsynsmyn­
digheterna enligt lagen. 

Enligt 2 mom. kan man i Finland också 
godkänna kontroller som myndigheter i nå­
gon annan stat utfört. 

Enligt 3 mom. utfärdar jord- och skogs­
bruksministeriet genom förordning närmare 
bestämmelser om kontrollverksamheten, dvs. 
om utförandet av kontroller, tagande och 
undersökning av prov samt godkännande av 
kontroller som utförts i något annat land. 
Bestämmelserna utgör en detaljerad teknisk 
reglering, till exempel gällande analysmeto­
der, i regel direkt från EG:s behöriga direk­
tiv. 

22 §. R ätt att få upplysningar. I paragrafen 
ingår bestämmelser om tillsynsmyndigheter­
nas rätt till de uppgifter om kontroller och 
tillsyn som lagen förutsätter. Rätten är be­
gränsad till för tillsynen behövliga upp~ifter 
och handlingar vilka näringsidkaren pa be­
gäran skall tillställa myndigheterna. 
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23 §. Utländska inspektörer. Kommissio­
nens inspektörer kan utföra inspektionsbesök 
i medlemsstaterna för att säkerställa att med­
lemsstaterna har genomfört gemenskapslag­
stiftningen som sig bör. För att utföra dessa 
inspektioner som utgår från EG:s lagstift­
ning, skall de ha samma rätt att få upplys­
ningar och att utföra kontroller som de in­
hemska tillsynsmyndigheterna. 

Med ett sådant avtal som nämns i paragra­
fen och som är förpliktande för Finland av­
ses exempelvis ömsesidiga avtal som kom­
missionen ingår med tredje land. I dessa av­
tal avtalas om på vilka villkor dels EU och 
dels vederbörande tredje land kan anse att 
deras lagstiftningar motsvarar varandra var­
vid frekvensen av gränskontrollerna kan sän­
kas. Avtalen omfattar i regel också be­
stämmelser om hur dels myndigheterna i 
respektive tredje land och dels myndigheter­
na i EU granskar varandras förvaltningar 
samt hur inspektionerna och tillsynen funge­
rar. För detta skall myndigheterna i ifrågava­
rande tredje land jämställas med kommissio­
nens inspektörer i fråga om rätt till uppgifter 
och rätt att utföra kontroller. 

24 §. Tillsynsregister. I paragrafen ingår 
bestämmelser om de register för tillsynen 
som tillsynsmyndigheten för. Enligt förslaget 
skall tillsynsmyndigheten föra register över 
de näringsidkare som fått förpackningstill­
stånd och är anmälningsskyldiga. För att 
beakta de krav som ingår i l O § l m om. 
grundlagen föreslås i paragrafens 2 och 
3 mom. införas de bestämmelser som bör 
anges i lag om definition av och uppbevar­
ingstid för registeruppgifter. Eftersom dessa 
register kan anses vara i personuppgiftsla~en 
(523/1999) avsedda personregister, föreslas i 
4 mom. att det i övrigt gällande skydd av 
personuppgifter hänvisas till lagstiftningen 
om skydd av personuppgifter. Gällande ut­
lämnandet av uppgifter hänvisas även till 
offentlighetslag stiftningen. 

Genom förordning av jord- och skogs­
bruksministeriet utfärdas vid behov närmare 
bestämmelser av teknisk karaktär om föran­
det av registren. Bemyndigandet för saken i 
fråga föreslås fogas till 5 mom. 

25 §. Offentliggörande av tillsynsresultat. I 
paragrafen föreslås ingå motsvarande be­
stämmelse om offentliggörande av tillsyns­
resultat som i den nuvarande lagen. Offent­
liggörandet av resultaten ökar öppenheten i 
verksamheten och effektiverar tillsynen. 
Som hittills skall kontrollcentralen för växt-

produktion dessutom ha rätt att lämna ut 
uppgifter som framgått vid tillsyns- och 
kontrollverksamheten till sådana sortägare 
som avses i l § lagen om växtförädlarrätt. 
Genom förordning av jord- och skogsbruks­
ministeriet utfärdas närmare bestämmelser 
om offentliggörande av resultaten och de 
uppgifter som lämnas ut till förädlarna. 

26 §. Utlämnande av sekretessbelagda 
uppgifter. Innehållet i paragrafen motsvarar 
18 § i den gällande lagen om handel med 
utsäde som ändrats till sin nuvarande form 
på grund av reformen av offentlighetslag­
stiftningen. 

27 §.A v gifter som uppbärs. För de presta­
tioner, såsom registreringar, tillstånd, kon­
troller och undersökningar, som myndighe­
terna utför med stöd av lagen är det möjligt 
att ta ut avgifter av näringsidkaren enligt 
lagen om grunderna för avgifter till staten. 
Om avgifterna bestäms närmare i jord- och 
skogsbruksministeriets förordning som utfär­
das med stöd av lagen om grunderna för 
avgifter till staten. Bestämmelsen motsvarar 
nuläget. 

28 §. Arvoden och kostnadsersättningar. 
Bestämmelserna om arvoden och kostnadser­
sättningar till auktoriserade inspektörer och 
provtagare bibehålls oförändrade med un­
dantag av vissa regleringstekniska ändringar. 

6 kap. Administrativa tvångsmedel 

29 §. Marknadsföringsförbud för utsäde. I 
paragrafen bestäms om tillsynsmyndigheter­
nas möjligheter att meddela förbud när ett 
kontrollerat eller i övrigt tillsyn underkastat 
utsädesparti inte motsvarar lagstiftningens 
krav eller det misstänks att det inte uppfyller 
kraven. Ett marknadsföringsförbud skulle i 
allmänhet vara avsett att gälla marknadsfö­
ringen av ett visst utsädesparti, men det kan 
efter konstaterande av utsädespartier som 
strider mot bestämmelserna utsträckas att 
mera omfattande gälla marknadsföring av 
utsäde som strider mot bestämmelserna. En 
utvidgning av tillsynsmyndigheternas 
tvångsmetoder anses nödvändigt särskilt för 
att avlägsna och förhindra sådana former av 
missbruk som har förekommit i praktiken. I 
praktiken har tillsynsmyndigheterna inte haft 
tillgång till tillräckliga effektiva metoder för 
att förhindra verksamhet som strider mot 
bestämmelserna. I övrigt motsvarar l mom. 
och det föreslagna 2 mom. den gällande lag­
stiftningen. 
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I 3 mom. föreslås som en ny möjlighet att 
tillsynsmyndigheterna skall fa rätt att med­
dela temporära förbud när ärendet inte tål 
uppskov. Rätten gäller andra tillsynsmyndig­
heter än kontrollcentralen för växtproduk­
tion. Den myndighet som meddelar ett tem­
porärt förbud skall utan dröjsmål föra ären­
det till kontrollcentralen för växtproduktion 
för avgörande och förbudet skall upphävas 
om kontrollcentralen inte har fattat ett slut­
ligt beslut om förbud inom en vecka från 
meddelandet av det temporära förbudet. 

30 §. Förordnande om förstörande och 
utförsel. Här fastställs villkor om beslut eller 
föreskrifter vilka kontrollcentralen för växt­
produktionens vid behov kan meddela för att 
förbjuda marknadsföring av ett utsädesparti 
eller odlingsväxtsorter. Motsvarande bestäm­
melser ingår också i den gällande lagen om 
handel med utsäde. Bestämmelserna skall 
tillämpas också i landets interna tillsyn. 

Enligt förslaget kan den vara som förbudet 
gäller användas för annat ändamål en utsäde, 
exempelvis till malning. Syftet är också att 
tillåtelse att använda utsädet används för 
något annat bruk i praktiken skall vara det 
primära förfarandet, om inte tillsynen över 
att förbudet följs förutsätter något annat. 
Tillåtelse att använda utsädet för annat bruk 
framgår exempelvis av beslut om förbud 
enligt 29 § vars syfte är att förbjuda mark­
nadsföringen av varan som utsäde. Förord­
nande om utförsel enligt paragrafen används 
vid behov i sådana fall när marknadsförings­
förbudet meddelats i samband med impor­
ten. Förordnande om förstörande behövs 
närmast om bestämmelsen om utförsel inte 
följs eller om utsädespartiet i något annat 
sammanhang förorsakar fara för spridning av 
växtförstörare eller ogräs. Till besluten kan 
fogas villkor för det förfarande som skall 
följas vid verkställaodet av besluten. 

31 §. V i te och tvångsutförande. Enligt för­
slaget kan kontrollcentralen för växtproduk­
tion för att förstärka ett marknadsföringsför­
bud, ett beslut om användning av utsäde 
eller ett förordnande om förstörande eller 
utförsel förena det med vite eller ett hot om 
tvångsutförande. Bestämmelsen motsvarar 
till sitt sakinnehåll huvudsakligen gällande 
lag. 

De allmänna bestämmelserna om vite, hot 
om tvångsutförande och tvångsutförande 
ingår i vitesla$en (1113/1990). Enligt 10 § i 
nämnda lag far ett vite dömas ut om förbu­
det eller beslutet inte har följts och om det 

inte föreligger någon giltig orsak till detta. 
Vite döms ut av den myndighet som förelagt 
vitet. Kostnaderna för förstörande i form av 
tvångsutförande betalas ut av statsmedel och 
tas ut av den som är skyldig till försummel­
sen i den ordning som bestäms om indriv­
ning av skatter och avgifter. Bestämmelsen 
motsvarar till sitt sakinnehåll huvudsakligen 
den gällande lagen. 

7 kap. Särskilda bestämmelser 

32 §. Ä ndringssökande. Enligt l mom. 
skall ändring i beslut enligt den nya lagen 
om handel med utsäde få sökas fran lands­
bygdsnäringarnas besvärsnämnd som är en 
oberoende myndighet av förvaltningsdoms­
tolstyp inom jord- och skogsbruksministeri­
ets förvaltningsområde i vars beslut ändring 
får sökas hos högsta förvaltningsdomstolen. 
Om besvärsnämnden föreskrivs i lagen om 
landsbygdsnäringarnas besvärsnämnd 
(1203/1992) som har ändrats genom en lag 
som trädde i kraft den l mars 1995. Beslut 
som utfärdats med stöd av den gällande la­
gen om handel med utsäde kan överklagas 
hos högsta förvaltningsdomstolen med stöd 
av 6 § lagen om Kontrollcentralen för växt­
produktion (1201/1992). Ifrågavarande be­
svärsväg kan inte till denna del längre anses 
motiverad med beaktande av reformen av 
förvaltningsprocesslagstiftningen. Enligt den 
gällande lagen om handel med utsäde kan 
växtsortnämndens beslut om godkännande 
av sort överklagas till högsta förvalt­
ningsdomstolen. 

Enligt 7 § förvaltningsprocesslagen 
(586/1996 ) är huvudregeln att besvär över 
beslut av en myndighet som är underställd 
statsrådet kan anföras hos länsrätten, dvs. 
från och med den l november 1999 hos för­
valtningsrätten. Också justitieministeriet har 
i sitt utlåtande (75/43/2000 JM) i bered­
ningsskedet av ärendet betonat behovet att 
utveckla systemen för ändringssökande i 
lagar som gäller tillsyn av jordbruket så att 
det så långt som möjligt såväl till innehållet 
som till organisationen motsvarar systemet 
enligt förvaltningsprocesslagen. I förslaget 
har dock landsbygdsnäringarnas besvärs­
nämnd i detta fall ansetts som en mera ända­
målsenlig besvärsväg än förvaltningsrätten 
med beaktande av att användning av förvalt­
Dingsprocesslagen inom jordbruksförvalt­
ningen vid sidan om en omfattande känne­
dom om inhemsk lagstiftning också förutsät-
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ter kännedom om EG:s ifrågavarande lag­
stiftning, särskilt kännedom om den gemen­
samma jordbrukspolitiken. Gemenskapslag­
stiftningen gäller i detta fall huvudsakligen 
den förvaltningsmässiga beslutsfattningen. 
Det är dessutom naturligt att beslut enligt 
lagen om handel med utsäde är brådskande, 
dvs. om ett besvär inte kan behandlas 
snabbt, har lämnandet av besväret ingen be­
tydelse för den som besvärar sig. Systemet 
för ändringssökande i lagen om handel med 
utsäde bör kunna utvecklas självständigt 
med beaktande av de särskilda synpunkter 
och krav som hänför sig till ifrågavarande 
ärenden. 

För att påskynda utlåtandeförfarandet i 
samband med behandlingen av besvär, skall 
besvärsskriften dessutom kunna lämnas en­
ligt l mom. till den myndighet som fattat 
beslutet, dvs. kontrollcentralen för växtpro­
duktion som utan dröjsmål skall skicka be­
svärsskriften samt de handlingar som före­
kommit i ärendet och sitt utlåtande om be­
sväret till besvärsnämnden. 

I beslut av växtsortnämnden föreslås be­
svärsvägen för ärenden som gäller upptagan­
de i sortlistan fortsättningsvis styras till hög­
sta förvaltningsdomstolen. Besvärstiden skall 
vara 60 dagar och i besvärsförfarandet följs i 
övrigt förvaltningsprocesslagen. Besvärsvä­
gen överensstämmer med det som bestämts 
om nämndens beslut i lagen om växtföräd­
larrätt. Bibehållandet av besvärsinstansen 
kan motiveras med att växtsortsnämnden är 
den mest kompetenta myndigheten inom sitt 
område. Ett besvär till förvaltningsrätten 
eller landsbygdsnäringarnas besvärsnämnd 
skulle inte i detta fall öka substanskännedo­
men vid behandlingen av ärendet. Till be­
svären hör ofta tolkning av gemenskapslag­
stiftningen och den nationella lagstiftningen 
samt förhållandet mellan dem, varför avgör­
andet av ärenden på ett naturligt sätt också 
framdeles kan höra till högsta förvaltnings­
domstolen. 

33 §. Verkställighet. Tillsynsmyndighetens 
beslut kan verkställas innan det vunnit laga 
kraft. Detta är nödvändigt på grund av att 
åt&ärder enligt den föreslagna lagen ofta är 
bradskande. 

34 §. straffbestämmelse. I paragrafen in­
går bestämmelser om straff för brott mot 
den föreslagna lagen. Bestämmelserna mot­
svarar till centrala delar 19 § i den gällande 
lagen om handel med utsäde. straffbe­
stämmelsen har dock till vissa delar kom-

pletterats samt gjorts tydligare i fråga om 
ordalydelsen. 

Kontrollcentralen för växtproduktion kan 
låta bli att göra anmälan för brott mot han­
del med utsäde om brottet som helhet med 
tanke på omständigheterna är uppenbart 
ringa. Kontrollcentralen för växtproduktion 
kan dessutom enligt förslaget för ett uppen­
bart ringa brott mot handel med utsäde ge 
en skriftlig anmärkning utan att vidta andra i 
bestämmelsen avsedda åtgärder och samti­
digt uppmana den som gjort sig skyldig till 
brottet att korrigera de observerade felen. 

35 §. Förverkandepåföljd. I paragrafen 
ingår en bestämmelse om förverkandepåföljd 
för marknadsföring av utsäde i strid med 
den föreslagna lagen. Angående förverkande 
av den ekonomiska fördel ett brott som av­
ses i 34 § har berett liksom av föremål eller 
annan egendom som har använts för brottet 
hänvisar paragrafen till bestämmelserna i 
strafflagen. 

36 §. Handräckning. I paragrafen föreslås 
enligt den gällande lagen att en tillsynsmyn­
dighet vid behov kan få handräckning av 
andra myndigheter vid utförandet av uppgif­
ter enligt lagen. 

37 §. Ikraftträdande. I paragrafen bestäms 
om lagens ikraftträdande och upphävande av 
den nuvarande lagen om handel med utsäde. 
Lagen föreslås träda i kraft så snart som 
möjligt efter att den har antagits och blivit 
stadfäst. Samtidigt upphävs den nuvarande 
lagen om handel med utsäde jämte ändring­
ar. Jord- och skogsbruksministeriets beslut, 
som utfärdats med stöd av den gällande la­
gen om handel med utsäde, skall dock fort­
sätta att gälla tills jord- och skogsbruksmi­
nisteriet har utfärdat förordningar med stöd 
av den föreslagna lagen, förutsatt att de inte 
strider Il!Pt den föreslagna lagen. 

38 §. Overgångsbestämmelser. Enligt 11 § 
l mom. i den föreslagna lagen övergår för­
packande av utsäde från anmälningspliktig 
verksamhet till tillståndspliktig verksamhet. I 
l mom. föreslås bestämmas om övergångs­
tider för förpackningstillstånd och utsäde 
som förpackas med tillstånd. Enligt den gäl­
lande lagen skall bedrivande av förpack­
ningsverksamhet anmälas till kontrollcentra­
len för växtproduktion. Enligt förslaget får 
en näringsidkare förpacka utsäde med stöd 
av tillstånd i två år från denna lags ikraftträ­
dande utan att ansöka om tillstånd enligt 
11 § l mom. 

Motsvarande övergångsbestämmelse till-
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ämpas för anmälningsplikt enligt 12 § 
l mom. i den föreslagna lagen. Anmälnings­
plikten gäller inte en näringsidkare som gjort 
en anmälan om sin verksamhet enligt 12 § i 
den lag som föreslås upphävas. 

2. Andra bestämmelser 

Bestämmelser på lägre nivå än lag utfärdas 
i allmänhet av jord- och skogsbruksministe­
riet genom förordningar. Ministeriets förord­
ningar kommer närmast att omfatta detalje­
rade regleringar av teknisk karaktär för ge­
nomförande av EG:s lagstiftning och inne­
hållet kommer till stor del direkt från direk­
tiven. På grund av att direktiven ändras fort­
löpande, måste också Finlands motsvarande 
bestämmelser ändras ofta, varför möjlighe­
terna att smidigt ändra bestämmelserna skall 
beaktas vid valet av författningsnivå. Kon­
troll- och tillsynsverksamheten föreslås en­
ligt gällande praxis skötas av kontrollcentra­
len för växtproduktion som i sin verksamhet 
bistås av i lagen bestämda andra myndighe­
ter samt av auktoriserade inspektörer och 
provtagare. 

I den föreslagna lagen ges jord- och 
skogsbruksministeriet befogenheter att utfär­
da bestämmelser om bland annat tillämp­
ningen av lagen på kontraktsodling samt de 
krav som det utsäde som marknadsförs skall 
uppfylla. Om produktion, hantering och lag­
ring av utsäde, äkthets- och kvalitetskrav 

samt certifiering skall för olika växtsorts­
grupper utfärdas separata förordningar. För­
ordningarna skall gälla såväl utsäde som 
produceras i Finland som importerat utsäde. 
Ministeriet utfärder noggrannare bestämmel­
ser också om förpackande och märkning av 
utsäde som marknadsförs samt om godkän­
nande för upptagande i och förande av sort­
listan för odlingsväxter. Vid behov bestäm­
mer jord- och skogsbruksministeriet också 
om marknadsföringsförbud av växtsorter. 

Jord- och skogsbruksministeriet skall dess­
utom bestämma om tillsyn över produk­
tionen och marknadsföringen av utsäde, av­
gifter som tas ut för prestationer som myn­
digheter utför och arvoden och ersättningar 
för kontrolluppgifter. Bestämmelserna om 
tillsynen omfattar bland annat närmare be­
stämmelser om ansökan om förpacknings­
tillstånd samt om hur de näringsidkare som 
bedriver handel med utsäde skall anmäla sin 
verksamhet till tillsynsmyndigheterna och 
föra register över den för tillsyn. 

Kontrollcentralen för växtproduktion utfär­
dar bestämmelser av tekmsk karaktär om 
förfarandet vid förslutning av förpackningar. 

3. Ikraftträdande 

Lagen föreslås träda i kraft så snart som 
möjligt efter det att den antagits och blivit 
stadfäst. 

Med stöd av vad som anförts ovan före­
läggs Riksdagen följande lagförslag: 
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Lag 

om handel med utsäde 

I enlighet med riksdagens beslut föreskrivs: 

l kap. 

Allmänna bestämmelser 

l § 

Syfte 

Syftet med denna lag är att upprätthålla en 
högklassig växtproduktion genom att främja 
tillgången på och användningen av utsäde 
som är av hög kvalitet och lämpligt för 
växtförhållandena i Finland samt läronandet 
av behövliga uppgifter om utsädet. 

2§ 

Tillämpning som råd e 

Denna lag tillämpas på produktion, mark­
nadsföring, import och export av utsäde för 
åker- och trädgårdsväxter. Genom förord­
ning av jord- och skogsbruksministeriet ut­
färdas närmare bestämmelser om tillämp­
ningen av denna lag då utsäde överlåts till 
odlare med stöd av odlingskontrakt samt om 
villkoren för tillämpningen. 

3 § 

Definitioner 

I denna lag avses med 
l) utsäde för sådd avsett frö och utsädes­

potatis, 
2) marknadsföring försäljning eller annan 

överlåtelse av utsäde mot ersättning, lagring 
i försäljningssyfte, utbjudande till försälj­
ning, tillhandahållande utan vederlag i kom­
mersiellt syfte samt ställande av utsäde till 
förfogande, mot betalning eller gratis, på 
Europeiska unionens marknad för distribu­
tion eller användning inom unionen, 

3) import införsel av utsäde från andra 
länder än medlemsstatema i Europeiska 
unionen eller Europeiska ekonomiska sam­
arbetsområdet, 

4) export utförsel av utsäde till andra län-

der än medlemsstatema i Europeiska unio­
nen eller Europeiska ekonomiska samarbets­
området, 

5) certifikatutsäde ett officiellt certifierat 
parti av basutsäde eller certifikatutsäde vars 
försäljningsemballage har förslutits officiellt 
och försetts med garantibevis efter det att 
det vid granskningen av utsädesodlingen och 
kontrollen av ett officiellt taget prov på det 
iordningställda utsädespartiet har konstate­
rats att utsädespartiet är korrekt namngivet 
och sortrent och att det uppfyller kvali­
tetskraven för utsädeskategorin i fråga, 

6) genetiskt modifierat utsäde utsäde som 
består av, innehåller eller har producerats 
utgående från en genetiskt modifierad orga­
nism, om det vetenskapligt kan bevisas att 
utsädets utvärderade egenskaper, bland dem 
den gen som utsädet innehåller, skiljer sig 
från motsvarande egenskaper hos sedvanligt 
utsäde, 

7) näringsidkare en fysisk person eller en 
enskild eller offentlig juridisk person som 
yrkesmässigt producerar, förpackar, mark­
nadsför, importerar eller exporterar utsäde. 

2 kap. 

Marknadsröring av utsäde 

4§ 

Certifikatutsäde 

Endast certifikatutsäde får marknadsföras. 
Genom förordning av jord- och skogsbruks­
ministeriet utfärdas närmare bestämmelser 
om kraven beträffande certifikatutsädets 
sortäkthet och kvalitet samt om de övriga 
förutsättningarna för certifiering, om certifie­
ringen av utsäde, om marknadsföringen i 
Finland av utsäde som certifierats i något 
annat land samt om kraven beträffande pro­
duktion, hantering och lagring av certifika­
tutsäde. 

Med avvikelse från det som bestäms i 
l mom. kan som icke-certifierat marknads­
föras 



RP 45/2000 rd 25 

l) små mängder utsäde som är avsett för 
vetenskapliga ändamål eller förädling, 

2) sma mängder utsäde som är avsett för 
andra försöksändamål, ifall utsädet är av en 
sort för vars del ansökan om godkännande 
för upptagande i den sortlista som avses i 
5 § har gjorts och de odlingsvärdesförsök 
som krävs har utförts under två växtperio­
der, 

3) icke sortbetecknat kommersiellt utsäde 
som är avsett för produktion av vall- och fo­
derväxter samt olje- och fiberväxter, 

4) standardutsäde av köksväxter, 
5) råpartier av utsäde som levereras för 

iordningställande och förpackande, 
6) sortbetecknat spannmålsutsäde som in­

gått i försörjningsberedskapslager, om inte 
tillräckligt med certifikatutsäde på annat sätt 
kan levereras till marknaden för tryggande 
av utsädesförsörjningen. 

Genom förordning av jord- och skogs­
bruksministeriet utfärdas närmare bestäm­
melser om marknadsföringen av icke-certifi­
erat utsäde som avses i 2 mom. samt om 
kraven på sortäkthet, kvalitet, produktion, 
hantering och lagring beträffande sådant ut­
säde. 

5 § 

Sortlista 

En sortlista förs över sorterna av lant­
bruksväxter. En sort godkänns för upptagan­
de i sortlistan om den är klart åtskiljbar, be­
ständig och tillräckligt enhetlig samt har ett 
tillräckligt odlings- och bruksvärde. Beslut 
om godkännande fattas av den i 9 § lagen 
om växtförädlarrätt (78911992) avsedda 
växtsortsnämnden, som årligen publicerar en 
lista över de sorter den har godkänt. 

Godkännandet av en sort för upptagande i 
sortlistan är i kraft till utgången av det tion­
de kalenderår som följer efter det år då sor­
ten godkändes. Godkännandet kan upprepas, 
om det är motiverat på grund av att odlingen 
av sorten är betydande och om sorten allt­
jämt motsvarar förutsättningarna beträffande 
åtskiljbarhet, beständighet och enhetlighet. 
Ansökan om upprepande av godkännandet 
skall göras senast två år innan godkännan­
dets giltighetstid upphör. Giltighetstiden för 
godkännandet skall förlängas tills vidare, 
tills beslut om upprepandet fattas. 

Växtsortsnämnden skall återkalla godkän­
nandet av en sort, om 

209119E 

l) det genom undersökningar visas att sor­
ten inte längre är åtskiljbar, beständig eller 
tillräckligt enhetlig, eller 

2) den som är ansvarig eller de som är 
ansvariga för sorten begär det, utom ifall 
upprätthållandet av sorten ~aranteras. 

Växtsortsnämnden kan aterkalla godkän­
nandet av en sort, om 

l) bestämmelserna i denna lag eller be­
stämmelser eller föreskrifter som utfärdats 
med stöd av den inte iakttas, eller 

2) det vid ansökan om godkännande eller 
under undersökningarna har lämnats oriktiga 
eller vilseledande uppgifter om de omstän­
digheter utifrån vilka godkännandet görs. 

Genom förordning av jord- och skogs­
bruksministeriet utfärdas närmare bestäm­
melser om grunderna för godkännande av en 
sort för upptagande i sortlistan, om godkän­
nandets giltighet och återkallande, om sort­
namn och andra uppgifter som skall anteck­
nas i listan, om upprätthållandet av en sort, 
om det förfarande som skall iakttas när en 
sort godkänns för upptagande i eller stryks 
från listan samt om publiceringen och föran­
det av listan. 

6 § 

Marknadsföring av sorter 

Jord- och skogsbruksministeriet kan, efter 
att ha hört jordbruksproducenterna och ut­
sädeshandeln, genom förordning bestämma 
om det vid marknadsföring av en sort skall 
uppges hur dess lämplighet för växtförhål­
landena i Finland har utretts. 

7 § 

Begränsningar i marknadsföringen av sorter 

Jord- och skogsbruksministeriet kan för­
bjuda marknadsföring av utsäde av en sort 
av en lantbruksväxt i hela landet eller på ett 
bestämt område, om 

l) sorten inte har godkänts för upptagande 
i den sortlista som avses i 5 § eller i Euro­
peiska gemenskapens eller Europeiska eko­
nomiska samarbetsområdets gemensamma 
sortlista för lantbruksväxter, eller 

2) odlingen av sorten skulle kunna orsaka 
skada för odlingen av andra arter eller sorter 
med avseende på växtemas sundhet. 

Om sorten har upptagits i sortlistan i ett 
annat land inom Europeiska ekonomiska 
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samarbetsområdet eller i Europeiska gemen­
skapens eller Europeiska ekonomiska sam­
arbetsområdets gemensamma sortlista för 
lantbruksväxter iakttas, när ett förbud enligt 
l mom. meddelas, det förfarande som före­
skrivs i avtalet om upprättandet av Europeis­
ka ekonomiska samarbetsområdet 

8 § 

Genetiskt modifierat utsäde 

Genetiskt modifierat utsäde får produceras 
och marknadsföras endast om nödvändiga 
undersökningar har utförts och andra nöd­
vändiga åtgärder har vidtagits för konstate­
rande av negativa effekter för människorna 
och miljön. 

Genom förordning av jord- och skogs­
bruksministeriet utfärdas närmare bestäm­
melser om de undersökningar och åtgärder 
med vilkas hjälp negativa effekter konstate­
ras. 

9 § 

Förpackande 

Utsäde som är avsett att marknadsföras till 
en slutanvändare skall inneslutas i förpack­
ningar. Förpackningar av certifikatutsäde 
skall förslutas under övervakning av kon­
trollcentralen för växtproduktion eller på ett 
sätt som denna godtar. Kontrollcentralen kan 
i enskilda fall tillåta att utsäde levereras 
oförpackat till en slutanvändare, enligt vad 
som bestäms i Europeiska gemenskapens 
bestämmelser om produktion och marknads­
föring av utsäde. 

Genom förordning av jord- och skogs­
bruksministeriet utfärdas närmare bestäm­
melser om förpackandet av utsäde och om 
storleken av de partier som är avsedda för 
försäljning samt om leveransen av oförpack­
at utsäde till slutanvändare. 

10 § 

Märkning 

De uppgifter om utsädet som köparen be­
höver skall anges på förpackningen eller i de 
dokument som medföljer utsädet. En del av 
uppgifterna kan lämnas som förhandsuppgif­
ter, vilkas slutliga innehåll skall meddelas 

köparen senare. 
Genom förordning av jord- och skogs­

bruksministeriet utfärdas närmare bestäm­
melser om märkningen av förpackningar och 
utsädespartier, om de uppgifter som skall 
lämnas köparen och om offentliggörandet av 
dem samt om villkoren för användning av 
förhandsupp gifter. 

3 kap. 

Bedrivande av verksamhet 

11§ 

Förpackningstillstånd 

Förpackande av utsäde för marknadsföring 
är tillåtet endast med stöd av tillstånd. Till­
stånd kan beviljas för högst fem år i sänder. 
Beslut om beviljande av tillstånd fattas av 
kontrollcentralen för växtproduktion, som 
innan tillståndet beviljas skall förrätta syn i 
sökandens lokaler för att utreda om det finns 
förutsättningar för att bevilja tillstånd. 

Beviljandet av tillstånd förutsätter att 
sökanden förfogar över tillräckliga anord­
ningar och annan utrustning samt yrkeskun­
nig personal, så att utsädespartierna kan gör­
as marknadsföringsdugliga. 

Näringsidkaren skall skriftligen underrätta 
kontrollcentralen för växtproduktion om in­
ledandet och avslutandet av den tillstånds­
pliktiga verksamheten och om förändringar i 
verksamheten. 

Genom förordning av jord- och skogs­
bruksministeriet utfärdas närmare bestäm­
melser om beviljande av och ansökan om 
tillstånd, om tillståndsvillkoren samt om in­
nehållet i anmälan och om anmälningsförfa­
randet 

Ett tillstånd kan återkallas, om förutsätt­
ningar för att bevilja det inte längre finns, 
om tillståndshavaren avsiktligt marknadsför 
utsäde i strid med certifieringskravet i 4 § 
eller om tillståndshavaren eller den som an­
nars svarar för förpackandet har dömts till 
straff för utsädeshandelsförseelse enligt 
34 §. 

12 § 

Anmälningsplikt 

En näringsidkare som bedriver marknads-
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färing, import eller export av utsäde skall 
göra en skriftlig anmälan till kontrollcentra­
len för växtproduktion om iniedandet och 
avslutaodet av sin verksamhet och om för­
ändringar i den. 

Genom förordning av jord- och skogs­
bruksministeriet utfärdas närmare bestäm­
melser om innehållet i anmälan och om an­
mälningsförfarandet. 

13 § 

skyldighet att föra register 

En näringsidkare som avses i 11 eller 12 § 
skall över sin verksamhet föra ett register ur 
vilket utan svårighet vid behov kan fås dc 
uppgifter som behövs för tillsynen. 

Genom förordning av jord- och skogs­
bruksministeriet utfärdas närmare bestäm­
melser om registrets innehåll och upplägg­
ning. 

14 § 

Ersättningsskyldighet 

Den som iordningställt eller förpackat ut­
säde eller den som importerat utsäde till Fin­
land skall ersätta en skada som orsakas an­
vändaren genom att utsädet inte motsvarar 
de uppgifter som har lämnats om det eller 
genom att utsädet är behäftat med något an­
nat fel. Ersättningsskyldighet föreligger dock 
inte, om den av vilken skadestånd krävs vi­
sar att det är sannolikt att utsädet när det 
levererades till marknaden inte var behäftat 
med det fel som orsakat skadan. 

I fråga om det ansvar som någon annan 
som levererar utsäde till marknaden har gäl­
ler köplagen (355/1987). 

4 kap. 

Myndigheter 

15 § 

Allmän styrning och tillsyn 

Den allmänna styrningen av och tillsynen 
över verkställigheten av denna lag ankom­
mer på jord- och skogsbruksministeriet. 

16 § 

Tillsynsmyndigheter 

För verkställigheten av denna lag samt för 
tillsynen över att denna lag och de bestäm­
melser och föreskrifter som utfärdats med 
stöd av den efterföljs samt för organisering­
en av tillsynen svarar kontrollcentralen för 
växtproduktion. Kontrollcentralen för växt­
produktion anlitar vid tillsynen arbetskrafts­
och näringscentralernas landsbygdsavdel­
ningar och kommunernas landsbygdsnärings­
myndigheter. Utöver kontrollcentralen för 
växtproduktion övervakar också tullverket 
importen av utsäde. 

17 § 

Certifieringsmyndighet 

Kontrollcentralen för växtproduktion sva­
rar för certifieringen av utsäde. 

18 § 

Auktoriserade inspektörer och provtagare 

Utöver vad som bestäms i 16 § anlitar 
kontrollcentralen för växtproduktion vid 
kontroll- och tillsynsuppgifter inspektörer 
och provtagare som den skriftligen har be­
myndigat för uppdraget och som den själv 
övervakar. De auktoriserade inspektörerna 
och provtagarna handlar under tjänsteansvar. 

På jäv för auktoriserade inspektörer och 
provtagare tillämpas det som bestäms i 10 § 
lagen om förvaltningsförfarande (598/1982). 
Om en auktoriserad inspektör eller provtaga­
re är förhindrad att utföra sitt uppdrag, kan 
kontrollcentralen för växtproduktion förord­
na någon annan att tillfälligt sköta hans eller 
hennes uppgifter. 

En auktoriserad inspektör eller provtagare 
skall vid verkstäBandet av inspektionen eller 
provtagningen fästa uppmärksamhet vid att 
näringsidkaren kan framföra sina synpunkter 
för ins.P,ektören eller provtagaren på sitt mo­
dersmal finska, svenska eller samiska. Om 
näringsidkaren inte behärskar det språk som 
enligt språklagen ( 148/1922) skall användas, 
skall inspektören eller provtagaren se till att 
inspektionen eller provtagningen verkställs 
så, att nödvändig tolkning eller översättning 
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enligt 22 § lagen om förvaltningsförfarande 
finns tillgänglig. 

5 kap. 

Kontroll och tillsyn 

19 § 

Allmänna principer för organiseringen av 
tillsynen 

Produktionen, marknadsföringen, importen 
och exporten av utsäde skall övervakas 
objektivt och regelbundet, samt i synnerhet 
om det kan misstänkas att utsädet eller verk­
samhet i anknytning till handeln med utsäde 
inte uppfyller de krav som bestäms eller för­
eskrivs i denna lag eller med stöd av den. 
Tillsynsåtgärderna skall vara ändamålsenliga 
och på lämpligt sätt omfatta de olika stadier­
na inom produktionen, hanteringen och 
marknadsföringen av utsäde. 

Genom förordning av jord- och skogs­
bruksministeriet utfärdas närmare bestäm­
melser om de allmänna principerna för orga­
niseringen av tillsynen. 

20 § 

Tillsynsplan 

Kontrollcentralen för växtproduktion skall 
årligen utarbeta en tillsynsplan för or~anise­
ringen av tillsynen. Genom förordmng av 
jord- och skogsbruksministeriet utfärdas när­
mare bestämmelser om tillsynsplanen och 
dess innehåll. 

21 § 

Rätt att utföra kontroller 

Tillsynsmyndigheterna samt de auktorise­
rade inspektörerna och provtagarna har rätt 
att för certifieringen, kontrollen och tillsynen 
granska utsädesodlingar samt odlingar och 
områden i närheten av dem, kontrollera ut­
säde och inspektera produktions- och för­
packningsutrymmen, lagrings- och försälj­
ningsställen samt transportmedel, näringsid­
kares bokföring och det register som avses i 
13 § samt avgiftsfritt ta behövliga prov på 
utsädet. På hemfridsskyddade områden får 
kontroller utföras och prov tas endast om det 
finns grundad anledning att misstänka att 

någon gör sig skyldig till förfarande som är 
straffbart enligt denna lag. 

I Finland kan kontroller som myndigheter­
na i någon annan stat har utfört godkännas. 

Genom förordning av jord- och skogs­
bruksministeriet utfärdas närmare bestäm­
melser om utförandet av kontroller, tagandet 
och undersökningen av prov, godkännandet 
av kontroller som utförts i något annat land 
samt om det övriga kontroll- och tillsynsför­
farandet 

22 § 

Rätt att få upplysningar 

Tillsynsmyndigheterna samt de auktorise­
rade inspektörerna och J?rovtagama har rätt 
att av näringsidkaren fa de uppgifter och 
handlingar som behövs för kontroll och till­
syn enligt denna lag. 

23 § 

Utländska inspektörer 

Det som i 21 och 22 § bestäms om finska 
myndigheters rätt att utföra kontroller och få 
upplysningar gäller också Europeiska ge­
menskapens inspektörer samt utländska in­
spektörer som avses i ett internationellt avtal 
som är förpliktande för Finland. 

24 § 

Tillsynsregister 

Kontrollcentralen för växtproduktion för 
ett riksomfattande register för tillsynsända­
mål över de näringsidkare med förpack­
ningstillstånd som avses i 11 § och över de 
anmälningsskyldiga näringsidkare som avses 
i 12 §. 

I registret införs följande uppgifter: 
l) namn och adress samt övriga kontakt­

uppgifter på den näringsidkare som har fått 
förpackningstillstånd eller är anmälnings­
skyldig, 

2) adress och kontaktuppgifter för verk­
samhetsorterna, 

3) bransch, 
4) nummer och giltighetstid för förpack­

ningstillståndet eller det nummer med vilket 
en anmälningsskyldig näringsidkare är införd 
i registret, 

5) med stöd av 29-31 och 34 § fattade 
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beslut om förbud, straff och andra åt~ärder. 
Uppgifterna stryks ur registret tre ar efter 

det att näringsidkaren har meddelat kon­
trollcentralen för växtproduktion att verk­
samheten har upphört. 

På inhämtandet av personuppgifter och 
införandet av dem i de register som avses i 
l mom. samt på användningen och utläm­
nandet av uppgifter som införts i registren 
tillämpas i övrigt personuppgiftslagen 
(53211999) och lagen om offentlighet i myn­
digheternas verksamhet (62111999). 

Närmare bestämmelser om förandet av 
registren kan utfärdas genom förordning av 
jord- och skogsbruksministeriet 

25 § 

Offentliggörande av tillsynsresultat 

Kontrollcentralen för växtproduktion of­
fentliggör resultaten av tillsynen. Kontroll­
centralen kan lämna ut uppgifter som fram­
gått vid tillsyns- och kontrollverksamheten 
till sådana sortägare som avses i l § lagen 
om växtförädlarrätt 

Genom förordning av jord- och skogs­
bruksministeriet utfärdas närmare bestäm­
melser om offentliggörandet av tillsynsresul­
taten och utlämnandet av uppgifter. 

26 § 

Utlämnande av sekretessbelagda uppgifter 

Den som vid utförandet av uppdrag enligt 
denna lag har tagit del av uppgifter om en 
enskilds eller en sammanslutnings ekono­
miska ställning eller affärs- eller yrkeshem­
lighet får utan hinder av bestämmelserna om 
sekretess i lagen om offentlighet i myndig­
heternas verksamhet lämna ut uppgifterna 
till åklagar- och polismyndigheterna för ut­
redning av brott som avses i 5 kap. l § 
tvångsmedelslagen ( 450/ 1987) samt till de 
myndigheter som avses i 15-17 § i denna 
lag för utförandet av uppgifter enligt denna 
lag. 

27 § 

A v gifter som uppbärs 

För myndighetsprestationer enligt denna 
lag kan avgifter bäras upp till staten enligt 
vad som bestäms i lagen om grunderna för 

avgifter till staten (15011992). 

28 § 

Arvoden och kostnadsersättningar 

Inspektörer och provtagare som kontroll­
centralen för växtproduktion har auktoriserat 
kan inom ramen för statsbudgeten betalas 
arvoden och kostnadsersättningar för kon­
troller och provtagning. Jord- och skogs­
bruksministeriet beslutar om betalningen av 
arvoden och ersättningar samt om grunderna 
för dem. 

6 kap. 

Administrativa tvångsmedel 

29 § 

Marknadsföringsförbud för utsäde 

Kontrollcentralen för växtproduktion kan 
förbjuda marknadsföringen av ett visst parti 
utsäde eller förbjuda ett packeri eller en nä­
ringsidkare som bedriver marknadsföring, 
import eller export av utsäde att marknads­
föra utsäde, om utsädet, förpackandet av det 
eller märkningarna gällande det inte uppfyl­
ler de krav som bestäms och föreskrivs i 
denna la~ eller med stöd av den. Förbudet 
kan ocksa meddelas för den tid under vilken 
nödvändiga undersökningar utförs för utre­
dande av om kraven uppfylls, om det finns 
grundad anledning att misstänka att utsädet, 
förpackandet av det eller märkningarna gäl­
lande det inte uppfyller kraven. Kontrollcen­
tralen för växtproduktion kan märka utsädet 
på lämpligt sätt för att hindra marknadsfö­
ring. 

Ett förbud skall meddelas för viss tid, om 
det är möjligt att avhjälpa den bristfällighet 
som ligger till grund för förbudet. Förbudet 
skall upphävas utan dröjsmål, om bristfällig­
heten har avhjälpts eller om den inte längre 
är av betydelse med tanke på förbudet. 

Om saken inte tål uppskov, kan utöver 
kontrollcentralen för växtproduktion också 
någon annan tillsynsmyndighet som avses i 
16 § temporärt förbjuda marknadsföringen 
av ett utsädesparti. Förbudet skall utan 
dröjsmål hänskjutas till kontrollcentralen för 
växtproduktion. Beslutet skall upphävas, om 
kontrollcentralen för växtproduktion inte har 
fattat ett i l mom. avsett beslut om utsäde-
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spartiet eller om marknadsföring av utsädet 
inom en vecka från meddelandet av förbu­
det. 

30 § 

Förordnande om förstörande eller utförsel 

Om marknadsföring av utsäde har förbju­
dits med stöd av 7 eller 29 §, kan kontroll­
centralen för väx~roduktion tillåta att utsä­
det används för nagot annat ändamål än som 
utsäde eller bestämma att utsädet skall föras 
ut ur landet eller förstöras. Till beslutet kan 
fogas villkor gällande det förfarande som 
skall iakttas när beslutet verkställs. 

31 § 

Vite och tvångsutförande 

Kontrollcentralen för växtproduktion kan 
förena ett förbud enligt 29 § l mom. eller 
ett i 30 § avsett beslut om användning av 
utsäde eller förordnande om förstörande eller 
utförsel av utsäde med vite eller med hot om 
att den försummade åtgärden vidtas på den 
försumliges bekostnad. 

I ett ärende som gäller vite, hot om 
tvångsutförande eller tvångsutförande iakttas 
viteslagen (1113/1990). 

7 kap. 

Särskilda bestämmelser 

32 § 

Ändringssökande 

I beslut som kontrollcentralen för växtpro­
duktion har fattat med stöd av denna lag får 
ändring sökas genom besvär hos landsbygd­
snäringarnas besvärsnämnd med iakttagande 
av det som i förvaltningsprocesslagen 
(586/1996) bestäms om sökande av ändring. 
Besvärsskriften kan lämnas in också till kon­
trollcentralen för växtproduktion, vilken utan 
dröjsmål skall sända besvärsskriften samt de 
handlingar som föreligger i ärendet och sitt 
utlåtande om besvären till besvärsnämnden. 

I beslut som växtsortsnämnden har med­
delat med anledning av en ansökan om god­
kännande av en sort för upptagande i sort-

listan får ändring sökas genom besvär hos 
högsta förvaltningsdomstolen inom 60 dagar 
fr~p delfåendet av beslutet. 

Andring i beslut om temporärt marknads­
föringsförbud som avses i 29 § 3 mom. får 
inte sökas genom särskilda besvär. 

33 § 

Verkställighet 

I ett beslut som fattas med stöd av denna 
lag kan bestämmas att beslutet skall iakttas 
innan det har vunnit laga kraft, om inte be­
svärsmyndigheten bestämmer något annat. 

34 § 

Straffbestämmelse 

Den som uppsåtligen eller av grov oakt­
samhet 

l) producerar eller marknadsför utsäde i 
strid med 4 eller 8 § eller i strid med be­
stämmelser som utfärdats med stöd av dem 
eller som bryter mot ett förbud som medde­
lats med stöd av 7 §, 

2) marknadsför utsäde som inte uppfyller 
de krav som i denna lag och de med stöd av 
den utfärdade bestämmelserna eller före­
skrifterna ställs på utsäde eller på förpackan­
de eller märkning av det, 

3) förpackar utsäde utan tillstånd som av­
ses i 11 §, 

4) försummar anmälningsplikten enligt 
12 § l mom., eller 

5) försummar att föra register enligt 13 § 
l mom. 

skall för utsädeshandelsförseelse dömas till 
böter, om inte strängare straff för gärningen 
bestäms i någon annan lag. Den som bryter 
mot ett förbud eller åläggande som har med­
delats med stöd av denna lag och förenats 
med vite behöver inte dömas till straff för 
samma gärning. 

På de myndigheters vägnar som avses i 
4 kap. anmäler kontrollcentralen för växtpro­
duktion förseelser enligt l mom. till 
åtalsprövning. Anmälan behöver inte göras, 
om förseelsen som helhet betraktad skall 
anses som uppenbart ringa. Då kan kontroll­
centralen ge den näringsidkare som gjort sig 
skyldig till förseelsen en skriftlig anmärk­
ning, där denne uppmanas att korrigera fe­
len. 
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35 § 

Förverkandepåföljd 

Om utsäde har marknadsförts i strid med 
denna lag eller bestämmelser som utfärdats 
med stöd av den kan utsädet jämte förpack­
ning eller en del av utsädet eller värdet av 
dessa helt eller delvis dömas förverkade till 
staten, om detta inte är oskäligt med beak­
tande av omständigheterna. Angående för­
verkandet till staten av den ekonomiska för­
del en utsädeshandelsförseelse har berett 
liksom av föremål eller annan egendom som 
har använts för brottet iakttas det som be­
stäms i 2 kap. 16 § strafflagen (39/1889). 

36 § 

Handräckning 

Tillsynsmyndigheterna har rätt att få hand­
räckning av andra myndigheter för utförande 
av uppgifter enligt denna lag eller enligt be­
stämmelser som utfärdats med stöd av den. 

37 § 

!k raftträdande 

Denna lag träder i kraft den 

Helsingfors den 12 maj 2000 

Genom denna lag upphävs lagen den 26 
februari 1993 om handel med utsäde 
(233/1993) jämte ändringar (den upphävda 
lagen). Beslut som jord- och skogsbruksmi­
nisteriet har fattat med stöd av den upphäv­
da lagen förblir dock, till den del de inte 
står i strid med denna lag, i kraft tills något 
anpat bestäms. 

Atgärder som verkställigheten av lagen 
förutsätter får vidtas innan lagen träder i 
kraft. 

38 § 

Övergångsbestämmelser 

En näringsidkare som innan denna lag trätt 
i kraft har förpackat utsäde med stöd av till­
stånd enligt 13 § l mom. i den upphävda 
lagen får bedriva verksamhet som avses i 
11 § l mom. i denna lag i två år från denna 
la~s ikraftträdande utan att ansöka om till­
stand enligt det nämnda momentet. 

En näringsidkare som innan denna lag trätt 
i kraft har gjort en anmälan enligt 12 § i den 
upphävda lagen får bedriva verksamhet som 
avses i 12 ~ l mom. i denna lag utan att 
göra en anmälan om det. 
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